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evMv‡b Pv cvZv msMÖn
Tea Plucking in the Garden



evsjv‡`k‡K GKwU myLx I mg„× †`‡k cwiYZ Kivi j¶¨ AR©‡b cÖ‡qvRb mgwš^Z D‡`¨vM I cÖ‡Póv Ges †`‡ki 
cÖwZwU †Rjvi A_©‰bwZK m¤¢vebvi h_vh_ weKvk| Avi G j‡¶¨ gwš¿cwil` wefv‡Mi ZZ¡veav‡b Ges Z_¨ I 
†hvMv‡hvM cÖhyw³ wefv‡Mi GUzAvB †cÖvMÖv‡gi mnvqZvq †Rjv-eª¨vwÛs D‡`¨vM ev¯ÍevwqZ n‡”Q| †Rjv eª¨vwÛs cwiKíbv 
cÖYqb I ev¯Íevq‡b mnvqZv cÖ`v‡bi j‡¶¨ BZtg‡a¨ gwš¿cwil` wefvM †Rjv-eª¨vwÛs †KŠkj Rvwi K‡i‡Q|

†Rjv-eª¨vwÛs‡qi GKwU Ab¨Zg Abyl½ n‡jv eª¨vÛ-eyK| †Rjv eª¨vwÛs Kvh©µg‡K †`‡k-we‡`‡k cwiwPZ K‡i Zzj‡Z 
eª¨vÛ- ey‡Ki AZ¨šÍ ¸iæZ¡c~Y© I Kvh©Ki f‚wgKv i‡q‡Q| GUzAvB †cÖvMÖv‡gi mnvqZvq †Rjv cÖkvmb, †gŠjfxevRvi eª¨vÛ 
eyK cÖKvk Ki‡Q †R‡b Avwg AZ¨šÍ Avbw›`Z| Avkv Kwi †Rjv eª¨vwÛs D‡`¨vM ev¯Íevq‡b GB Ôeª¨vÛ eyKÕ Kvh©Ki 
f‚wgKv ivL‡Z m¶g n‡e|

†Rjv eª¨vÛ eyK cÖYq‡bi m‡½ mswkøó mKj‡K AvšÍwiK ab¨ev` Rvbvw”Q|

evYx gwš¿cwil` mwPe
MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKvi

(†gvt gvneye †nv‡mb)



Achieving the goal of making Bangladesh a happy and prosperous country requires coordinated 
initiatives and efforts and proper development of the economic potential of every district of the 
country. And it is for this purpose that the district-branding initiative is being implemented 
under the supervision of the Cabinet Division and with the support of the a2i program of the 
Information and Communication Technology Division. The Cabinet Division has already issued 
a District-Branding Strategy to assist in the formulation and implementation of the District-
Branding Plan. 

One of the most important aspects of district-branding is the Brand Book. It is an important and 
effective tool for showcasing district-branding at home and abroad. I am absolutely delighted to 
know that Office of the Deputy Commissioner, Moulvibazar is going to publish the 4th Edition 
of Brand Book with the support of a2i program. I believe this Brand Book will play a pivotal 
role in depicting district-branding initiatives and implementation trajectory. 

I would like to thank all officials concerned with the preparation of the Brand Book. 

Message Cabinet Secretary
Govt. of the People's Republic of Bangladesh

(Md. Mahbub Hossain )



GKwU †Rjvi Awgq m¤¢vebv‡K weKwkZ Kivi gva¨‡g Av_©-mvgvwRK Dbœqb †Rjv eª¨vwÛs‡qi g~j Awfj¶¨| †Rjv 
eª¨vwÛs †Rjvi BwZnvm-GwZn¨ I ms¯‹…wZi msi¶Y I PP©v, ch©Ub-wk‡íi weKv‡ki Ab¨Zg wbqvgK| †mB m‡O&R, GK 
†Rjv GK cY¨ Kg©m~wPi ev¯Íevq‡b mnvqZv cÖ`vb, †Rjvi †fŠ‡MvwjK wb‡`©kK cY¨ wPwýZKiY Ges Zv msi¶‡Yi 
†¶‡Î Kvh©Ki f‚wgKv cvjb Ki‡Q †Rjv eª¨vwÛs| †Rjvi weL¨vZ c‡Y¨i cÖmvi, we‡kl †Kvb D‡`¨v‡Mi ev¯Íevqb Ges 
ch©Ub wk‡íi myPviæ weKv‡k †Rjv-eª¨vwÛs AmvaviY f‚wgKv cvjb Ki‡e|

gwš¿cwil` wefv‡Mi Zš^veav‡b I GUzAvB †cÖvMÖv‡gi mn‡hvwMZvq Ges †Rjv cÖkvm‡bi D‡`¨v‡M 64wU †Rjvq eª¨vwÛs 
Kvh©Îg‡K Kvh©Kiiƒ‡c Zz‡j ai‡Z †Rjv eª¨vÛey‡Ki PZz_© ms¯‹iY cÖKvwkZ n‡”Q †R‡b Avwg Avbw›`Z| Avwg cÖZ¨vkv 
KiwQ †Rjv-eª¨vwÛs‡qi cÖPvi Ges mg„w×‡Z GB eª¨vÛ-eyK Kvh©Ki f‚wgKv ivL‡Z m¶g n‡e|

†Rjv eª¨vÛ-eyK cÖKvkbvq m¤ú„³ mKj‡K Avwg AvšÍwiK ab¨ev` RvbvB|

evYx wmwbqi mwPe
RbcÖkvmb gš¿Yvjq

MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKvi

(W. †gvt †gvL‡jm Di ingvb)



Socio-economic advancement by increasing the unique potential of a district is the main 
objective of district branding. District branding is playing an effective role in preservation and 
practice of district history-heritage and culture, development of tourism-industry, support in 
implementation of one district one product program, identification and preservation of 
geographical indication products of the district. District-branding can play a tremendous role in 
the promotion of famous products of the district, implementation of special initiatives and 
smooth development of the tourism industry. 

I am glad to know that the fourth edition of the District Brand-Book is being published under 
the supervision of the Cabinet Division and in collaboration with a2i program and with the 
initiative of District Administration to effectively highlight the branding activities in all the 
districts of Bangladesh. I hope this Brand-Book will be able to play an effective role in 
promoting and enriching district-branding. 

I express my sincere thanks to all involved in the publication of District Brand-Book. 

Message Senior Secretary
Ministry of Public Administration

(Dr. Md. Mokhles ur Rahman)



GKwU †Rjvi ¯^vZš¿¨ I m¤¢vebvmg~n‡K weKwkZ Kivi gva¨‡g Av_©-mvgvwRK DbœqbB †Rjv eª¨vwÛs‡qi g~j Awfj¶¨| 
†Rjvi ¯^vZš¿¨ I m¤¢vebv weKv‡ki bvbvwea †¶Î i‡q‡Q; †hgb: ch©Ub, cY¨, BwZnvm-GuwZn¨ ev RbgyLx D‡`¨vM| 
†Rjv- eª¨vwÛs †Rjvi BwZnvm-HwZn¨ I ms¯‹…wZi msi¶Y I PP©v, ch©Ub wk‡íi weKv‡ki‡Q, GK †Rjv GK cY¨ 
Kg©m~wPi ev¯Íevq‡b mnvqZv cÖ`vbmn †Rjvi †fŠ‡MvwjK wb‡`©kK cY¨ wPwýZ Kiv Ges Zv msi¶‡Yi †¶‡Î ¸iæZ¡c~Y© 
f‚wgKv cvjb Ki‡Q|

ch©Ub I evwY‡R¨i m‡½ †Rjv-eª¨vwÛs‡qi wbweo m¤úK© i‡q‡Q| evsjv‡`‡ki ch©Ub m¤¢vebvi weKv‡k †Rjv eª¨vwÛs 
¸iæZ¡c~Y© f‚wgKv cvjb Ki‡Z cv‡i| GB j‡¶¨ gwš¿cwil` wefvM, RbcÖkvmb gš¿Yvjq, †emvgwiK wegvb cwienb I 
ch©Ub gš¿Yvjq, ms¯‹…wZ welqK gš¿Yvjq, evsjv‡`k ch©Ub Ki‡cv‡ikb, evsjv‡`k Uz¨wiRg †evW©-mn mswkøó mKj 
miKvwi-†emiKvwi ms¯’vmg~n GK‡hv‡M KvR Ki‡Z cv‡i| Z_¨ I †hvMv‡hvM cÖhyw³ wefvM G wel‡q me ai‡Yi 
mnvqZv w`‡Z cÖ¯‘Z|

†`‡ki †Rjvmg~n‡K †`‡k-we‡`‡k cwiwPZ K‡i Zzj‡Z †Rjv cÖkvmb †h we¯Í„Z D‡`¨vM MÖnY Ki‡Q Zvi g‡a¨ GKwU 
n‡jv eª¨vÛ-eyK cÖKvkbv| GKwU Z_¨mg„× I bv›`wbK eª¨vÛ-eyK ˆZwii Rb¨ Avwg †Rjv cÖkvmb †gŠjfxevRvi, 
GUzAvB, gwš¿cwil` wefvM Ges cÖKvkbvi m‡½ mswkøó mKj‡K AvšÍwiK ab¨ev` RvbvB Ges †Rjv-eª¨vwÛs Kv‡Ri 
mvwe©K mvdj¨ Kvgbv Kwi|

evYx mwPe
Z_¨ I †hvMv‡hvM cÖhyw³ wefvM

(†gvt mvgmyj Av‡iwdb)



Socio-economic development by developing the distinctiveness and potential of a district is the 
main objective of District-Branding. A district has many areas of distinctiveness and potential 
development; for example: tourism, products, history-heritage or any public oriented initiative. 
District-Branding is playing an important role in preservation and practice of district history-
heritage and culture, development of tourism industry, support in implementation of One 
District One Product program and identification and preservation of Geographical Indicator 
products of the district. 

District-branding has a close relationship with tourism and commerce. District branding can 
play an important role in developing the tourism potential of Bangladesh. For this purpose, the 
Cabinet Division, Ministry of Public Administration, Ministry of Civil Aviation and Tourism, 
Ministry of Cultural Affairs, Bangladesh Tourism Corporation, Bangladesh Tourism Board and 
all related public and private organizations can work together. ICT Division is ready to provide 
all kinds of assistance in this regard. 

Brand-Book publication is one of the wide initiatives taken by the district administration to 
make the districts of the country known at home and abroad. I sincerely thank the District 
Administration of Moulvibazar, a2i, Cabinet Division and all those concerned with the 
publication for creating an informative and aesthetic brand-book and wish all the success of the 
district-branding work. 

Message Secretary
ICT Division

(Md. Shamsul Arefin )



evsjv‡`‡ki cÖwZwU †Rjv Abb¨ ˆewkó¨ I m¤¢vebvq ficyi| †Kvb †Rjvq i‡q‡Q mycÖvPxb GwZnvwmK wb`k©b, †Kv_vI 
cÖvK…wZK †mŠ›`‡h©i cmiv mvRv‡bv, †Kv_vI ev †jvKR GwZn¨ wKsev wkí-mvwn‡Z¨ mg„×| Avevi †Kvb †Rjv K…wlR 
c‡Y¨i Rb¨ weL¨vZ, †Kvb †Rjv HwZn¨evnx Lvev‡ii Rb¨ cÖwm×| †`‡ki cÖwZwU †Rjv †`‡ki Af¨šÍ‡iB bq, 
ewnwe©‡k¦i Kv‡Q Zz‡j a‡i Avgv‡`i BwZnvm-GwZn¨, mg„w× Avi cÖvK…wZK †mŠ›`h©‡K wek¦evmx‡K Rvbv‡bvi gva¨‡g 
ˆe‡`wkK wewb‡qvM‡K AvK…ó Kivi Rb¨ †Rjv eª¨vwÛs Abb¨ I `yi`„wóm¤úbœ GKwU D‡`¨vM|

evsjv‡`‡ki cÖ‡Z¨KwU †Rjvi ¯^vZš¿ I m¤¢vebvmg~n‡K weKwkZ Kivi gva¨‡g Av_©-mvgvwRK Dbœqb‡K Z¡ivwš^Z Kivi 
Rb¨ GUzAvB †cÖvMÖvg †Rjv-eª¨vwÛs‡qi D‡`¨vM MÖnY K‡i‡Q| G D‡`¨vM‡K mvg‡b GwM‡q wb‡Z Ges mdj Ki‡Z 
cÖwZwU †Rjvi †Rjv-eª¨vwÛs‡qi mvwe©K Kvh©µg‡K wPšÍvKl©Kfv‡e Dc¯’vc‡bi GKwU Abb¨ cÖqvm n‡”Q eª¨vÛ-eyK| GB 
eª¨vÛ-eyK †Rjv-eª¨vwÛs cwiKíbv cÖYqb I ev¯Íevqb Ges cieZ©x‡Z hviv eª&vwÛs‡qi m‡½ m¤ú„³ n‡eb Zv‡`i Rb¨ 
Ávb-fvÛvi wn‡m‡e KvR Ki‡e| evsjvi cvkvcvwk Bs‡iwR‡ZI welqmg~n Dc¯’vc‡bi d‡j GB eBwUi e¨env‡ii 
cwiwa wbwðZfv‡e †e‡o‡Q|

Avwg AZ¨šÍ Avbw›`Z †h, †Rjv-eª¨vwÛs ey‡Ki PZz_© ms¯‹iY cÖKvwkZ n‡Z hv‡”Q hv G †Rjvi eª¨vwÛs‡K †`‡k-we‡`‡k 
Zz‡j ai‡Z AviI Kvh©Ki f‚wgKv ivL‡Z m¶g n‡e| gwš¿cwil` wefvM, GUzAvB, †Rjv cÖkvmb Ges wewfbœ ch©v‡q 
mswkøó †_‡K hviv GB cÖKvkbvwU m¤úbœ K‡i‡Qb Avwg Zv‡`i mKj‡K AvšÍwiK ab¨ev` RvbvB|

evYx
cÖKí cwiPvjK (AwZwi³ mwPe)

Gmcvqvi Uz B‡bv‡fU
Z_¨ I †hvMv‡hvM cÖhyw³ wefvM

WvK, †Uwj‡hvMv‡hvM I Z_¨ cÖhyw³ gš¿Yvjq

(†gvt gvgybyi ikx` f‚Tv)



Every district of Bangladesh is full of unique features and possibilities. Some districts have 
ancient historical monuments, some are decorated with natural beauty, some are rich in folk 
traditions or arts and literature. Which district is famous for agricultural products, which district 
is famous for traditional food. District Branding' is a unique and visionary initiative to attract 
foreign investment by highlighting our history, heritage, prosperity and natural beauty to the 
world not only within the country but also outside the country.

The a2i program has undertaken district-branding initiatives to accelerate socio-economic 
development by developing the distinctiveness and potential of each district in Bangladesh. 
Brand-book is a unique attempt to present the overall activities of district-branding of each 
district in an impressive way to take this initiative forward and make it successful. This brand-
book will serve as a knowledge-repository for the formulation and implementation of district-
branding plans and for those involved in branding later on. Presenting topics in Bengali as well 
as in English has definitely increased the scope of this book. 

I am very happy that the fourth edition of the District-Branding Book is going to be published 
which will be able to play a more effective role in promoting the branding of the district at home 
and abroad. I express my sincere thanks to all those who have completed this publication from 
Cabinet Division, a2i, District Administration and concerned at various levels. 

Message
Project Director (Additional Secretary)

Aspire to Innovate (a2i) Program 
ICT Division

Ministry of Posts, Telecommunications and Information Technology

(Md Mamunur Rashid Bhuiyan)



evYx

†`‡ki cÖwZwU †Rjv‡K ¯^Zš¿ ˆewk‡ó¨i Av‡jv‡K c„w_exi cÖwZwU †`‡ki gvby‡li Kv‡Q cwiwPZ Kivi mg‡qvc‡hvMx 
D‡`¨vM   Ô‡Rjv eª¨vwÛsÕ| gwš¿cwil` wefv‡Mi ZË¡veav‡b †`‡ki mKj †Rjvi eª¨vwÛs Kvh©µg cwiPvwjZ n‡”Q| 
BwZnvm-HwZn¨, wk¶v-mvwnZ¨-ms¯‹…wZ, wkí-m¤ú`, cÖvK…wZK ˆewkó¨ I ch©Ub wk‡íi m¤¢vebvi wbwi‡L cÖwZwU 
†Rjv‡K we‡klfv‡e Avjv`v mË¡vq †`k-we‡`‡ki gvby‡li Kv‡Q Dc¯’vc‡bi gva¨‡g †Rjvi we`¨gvb m¤¢vebvi weKvk 
NwU‡q †`wk-we‡`wk ch©UK AvKl©Y I wewb‡qvM e„w×, Kg©ms¯’vb m„wó Ges m‡e©vcwi †Rjvi Av_©-mvgvwRK Dbœqb KivB 
†Rjv eª¨vwÛs-Gi gyL¨ D‡Ïk¨|

wm‡jU wefv‡Mi AwgZ m¤¢vebvgq †Rjv †gŠjfxevRvi| cÖK…wZi Acvi †mŠ›`h©, ¯’vbxq b„-†Mvôxi BwZnvm I HwZn¨evnx 
ms¯‹…wZ, g‡bvig Pv evMvb I nvIo †ewóZ G †Rjvi ch©U‡bi Acvi m¤¢vebv‡K Zz‡j ai‡Z †Rjv eª¨vwÛs-Gi welq 
wba©viY Kiv n‡q‡Q ÒPv‡qi †`k †gŠjfxevRviÓ| ZvQvov, Pv Gi ivRavbx L¨vZ kÖxg½‡j ¯’vcb Kiv n‡q‡Q †`‡ki 
wØZxq Pv wbjvg †K›`ª| Pv-†Kw›`ªK ch©U‡bi cvkvcvwk †Rjv eª¨vwÛs ¯’vbxq A_©bxwZ‡ZI e¨vcK f‚wgKv ivL‡e e‡j g‡b 
Kwi|

†Rjv eª¨vwÛs mdj Ki‡Z I †Rjv eª¨vwÛs Kvh©µg‡K mdjfv‡e Zz‡j ai‡Z Ôeª¨vÛ eyKÕ cÖksmbxq D‡`¨vM| Avwg 
`„pfv‡e wek¦vm Kwi, GB cÖKvkbv †gŠjfxevRv‡ii †Rjv eª¨vwÛs Kvh©µg‡K Av‡iv MwZgq Ki‡e Ges GB 'eª¨vÛ eyK' 
cÖKvkbvi mv‡_ m¤ú„³ mKj‡K AvšÍwiK ab¨ev` Ávcb KiwQ|

(Avey Avng` wQÏxKx, GbwWwm)

Kwgkbvi
wm‡jU wefvM



Message

'District Branding' is a timely initiative to make every district of the country known to the 
people of every country in the light of its unique characteristics. Branding activities of all the 
districts of the country are being conducted under the supervision of the Cabinet Division. In 
terms of history-tradition, education-literature-culture, art-resources, natural features and 
potential of tourism industry, by presenting each district as a special entity to the people of the 
country and abroad, by developing the existing potential of the district, increasing domestic and 
foreign tourist attraction and investment, creating employment and above all, the main objective 
of district branding is the socio-economic development of the district.

Moulvibazar is a promising district of Sylhet Division. To highlight the immense beauty of 
nature, the history and traditional culture of local ethnic groups, the immense potential of 
tourism in the district surrounded by picturesque tea plantations and haor, the theme of district 
branding has been decided as “Moulvibazar: The Land Of Tea”. Moreover, the country's second 
tea auction center has been set up in Sreemangal, the capital of tea. Apart from tea-centric 
tourism, district branding will also play a major role in the local economy.

'Brand Book' is a laudable initiative to make district branding successful and highlight district 
branding activities successfully. I strongly believe that this publication will further accelerate 
the district branding activities of Moulvibazar and I want to express my sincere thanks to all 
those involved in the publication of this 'Brand Book'.

Commissioner
Sylhet Division

(Abu Ahmed Siddique, NDC)



(W. Dwg© web‡Z mvjvg)

evYx †Rjv cÖkvmK
†gŠjfxevRvi

Aciƒc ˆbmwM©K †mŠ›`‡h¨©i jxjvf‚wg jvj-meyR cZvKvi Avgv‡`i GB wcÖq gvZ…f‚wgi ci‡Z ci‡Z jywK‡q Av‡Q cÖK…wZi Aci 
`vb| †`‡ki cÖwZwU †Rjvi cÖvK…wZK †mŠ›`h© I Ab¨vb¨ we‡kl m¤¢vebv‡K Zz‡j aivi j‡¶¨ evsjv‡`k miKv‡ii D‡`¨v‡M †Rjv 
eª¨vwÛs‡qi ¸iæZ¡c~Y© Kvh©µg nv‡Z †bqv n‡q‡Q| G‡Z wbtm‡›`‡n †`‡ki MwÐ Qvwo‡q evsjv‡`‡ki mybvg Qwo‡q co‡e 
wek¦e¨vwc Ges ch©Ubmn Ab¨vb¨ m¤¢vebvi weKvk NU‡e `ªæZMwZ‡Z|

cÖK…wZi Avcb †Lqv‡j M‡o IVv cvnvo, Rjvf‚wg, mgZj-GB wÎ-gvwÎK †mŠ›``©gwÛZ †Rjv †gŠjfxevRvi| meyR Pv`‡i XvKv 
†`‡ki me©vwaK 92wU Pv evMv‡bi †mŠ›`h© ˆZwi K‡i‡Q GK ˆbmwM©K †gŠjfxevRvi| ZvB Avwg wek¦vm Kwi, ÔPv‡qi †`k 
†gŠjfxevRviÕ †¯øvMvbwU wek¦e¨vwc †gŠjfxevRvi †Rjv‡K mycwiwPZ K‡i Zzj‡e|

weªwUk we‡ivax Av‡›`vjb, wmcvwn wecøe, fvlv Av‡›`vjb I gnvb gyw³hy‡× †gŠjfxevRvi †Rjvi mvnmx mšÍvb‡`i Ae`vb 
wPi¯§iYxq| XvKv wek¦we`¨vj‡qi cÖ_g QvÎx I weªwUk we‡ivax Av‡›`vj‡bi wecøex jxjv bvM I evsjv mvwn‡Z¨i Ab¨Zg w`Kcvj 
ˆmq` gyRZev Avjxi Avevmf‚wg †gŠjfxevRvi| G †Rjvq Av‡Q gyw³hy‡×i Ab¨Zg ¯§viK exi‡kÖô nvwg`yi ingv‡bi 
¯§„wZ‡mŠa|

†gŠjfxevRvi †Rjvq Av‡Q gvaeKzÐ I nvgnv‡gi g‡Zv `„wób›`b RjcÖcvZ| Av‡Q jvDqvQov RvZxq D`¨vb I ewl©‡Rvov 
B‡KvcvK©, hv Rxe‰ewP‡Î¨i De©if‚wg| †gŠjfxevRv‡i Drcvw`Z AvMi-AvZi, †eZ Ges kxZjcvwU we‡`‡k ißvwb Kiv n‡”Q| 
GLv‡b Av‡Q ˆewPÎ¨gq ms¯‹…wZ, Drme I fvlv mg„× 40wU b„-ZvwË¡K †Mvôx| †gŠjfxevRvi †Rjvq Av‡Q †`‡ki me‡P‡q eo 
nvIi nvKvjywK| nvKvjywKmn KvDqv`xwN nvBj-nvIi, eo nvIi, nvIi KivBqv, evB°v wej, c~‡ei nvIi cÖf„wZ Rjvf‚wg 
Rxe‰ewPÎ Ges cÖK…wZ- †cÖgx‡`i Rb¨ Abb¨ ¯’vb|

†gŠjfxevRvi †Rjvi 7wU Dc‡Rjvq Qwo‡q Av‡Q †LvRvi gmwR`, nhiZ ˆmq` kvn †gv¯Ídv (i.)-Gi gvRvi, c„w_gcvkvi 
beveevwo, wbgvB wkeevwo, Kgjv ivYxi `xwN, iw½iKzj AvkÖgmn kZvwaK cyivKxwZ© I HwZnvwmK ¯’vb| LwbR m¤ú‡`I 
wcwQ‡q †bB †gŠjfxevRvi| GLv‡b i‡q‡Q GKvwaK M¨vm †¶Î, hv †`‡ki A_©bxwZ‡Z ¸iæZ¡c~Y© f‚wgKv ivL‡Q| m¤cÖwZ 
cÖwZwôZ n‡q‡Q GKwU we‡kl A_©‰bwZK AÂj, Pv wbjvg †K›`ª Ges GKwU D”P ¶gZvm¤úbœ ivevi KvV wUªU‡g›U cøv›U| 
†Rjvi cÖevmxiv ˆe‡`wkK gy`ªv AR©‡b ivL‡Qb AMÖYx f‚wgKv|

Avgiv †Rjvi D‡jøL‡hvM¨ w`K¸‡jvi Dci Av‡jvKcvZ Kivi †Póv K‡iwQ Ges Avwg Avkv Kwi †gŠjfxevRvi‡K Rvb‡Z n‡j 
GwU n‡Z cv‡i GKwU ¸iæZ¡c~Y© Drm| Avwg Avkv Kwi, †gŠjfxevRvi †Rjvi A_©‰bwZK I ch©Ub wk‡íi e¨vcK m¤¢vebv 
m¤ú‡K© †`kxq I we‡`wk ch©UK Ges wewb‡qvMKvix‡`i `„wó AvKl©Y Ki‡Z m¶g n‡e|

GB eB‡qi †Kv_vI Awb”QvK…Z fzj n‡q _vK‡j Avwg `ytL cÖKvk KiwQ| †h †Kvb ai‡Yi civgk© I cÖ¯Ívebv cÖksmbxq wn‡m‡e 
MY¨ Kiv n‡e Ges Zv Avgv‡`i fwel¨r AMÖMwZ‡Z Ae`vb ivL‡e| Avwg AvšÍwiK I AK…wÎg ab¨ev` Ávcb KiwQ m¤úv`bv 
cwil` Ges mswkøó mK‡ji cÖwZ huv‡`i ¸iæZ¡c~Y© Ae`v‡b GB eªvÛ eyK cÖYqb Kiv m¤¢e n‡q‡Q|



( Dr. Urme Binte Salam)

Deputy Commissioner
Moulvibazar

Our admirably dear motherland, having the flag glorified in red and green is unimaginably gifted with 
boundless beauty in her each and every phases. Bangladesh Government has taken a noble initiative of 'District 
Branding program with a view to introducing special and heart-ravishing natural beauty and other prosperities 
of all districts of the country. Undoubtedly, this mission will come out successful to highlight this immense 
beauty not only to the country but also to the world that will enhance the gracious popularity of our tourism 
with all its promising resources and wings.

Capricious prosperity of nature, Moulvibazar is an unique district of the country with three dimensional 
inviting- look resulted from circling beauty of hills, wetlands and plain lands. Natural beauty covered with 
greenish carpet accompanied the district by the highest number of 92 tea gardens made artistic Moulvibazar. 
So, I believe that the slogan "Moulvibazar: The Land of Tea' will reach the highest margin of its appeal to 
introduce it throughout the world.

Contribution of the Heroes of the district is unforgettable in different movements including Anti-British 
Movement, Sepoy Revolution, Language Movement and great Liberation War. Moulvibazar is the home of 
Syed Mujtoba Ali, a pioneer of bangla literature and also of Lila Nag, the first female student of Dhaka 
University and an anti-British revolutionist. There is a memorial monument of one of the memorials of War of 
Liberation, Birshreshtha Hamidur Rahman in this district. 

Scenic natural waterfalls- The Madhabkunda and the Humhum are in Moulvibazar Lawachara National Park 
and Barshijora Eco-Park are two fertile lands of biodiversity. Agor-Ator, Cane and Shitalpati produced in 
Moulvibazar are being exported abroad. There are about 40 diverse ethnic groups in the district with their own 
culture, festival and language. Moulvibazar has the country's biggest haor Hakaluki. Hakaluki with some other 
wetlands like Kawadighi haor, Hail haor, Boro haor, Haor Koraiya, Baikka Beel, Puber haor are unique places 
to visit specially for the nature-lovers.

There are more than hundred archaeological sites and historical places including Khojar Mosque, Mazar of 
Hazrat Syed Shah Mustafa (R.), Pritthimpasha Nobabbari, Nemai Shib Bari, Komala Rani Dighi, Rongirkul 
Asrom etc. spread over seven Upazilas of the district. Moulvibazar is not even behind in mineral resources. 
Multiline gas fields are implementing important roles in the economy of the country. A Special Economic 
Zone, Tea Auction Center and a high power Rubber Wood Treatment Plant established recently. The foreigners 
of the district are keeping expatriate role to earn foreign currency.
Finally, we tried to focus on all the significant sides of the district and I hope it would be an important source 
to know Moulvibazar briefly. I also hope, Moulvibazar district will be able to attract the attention of the local 
and foreign tourists and investors with immense potentiality of the economic and tourism industry.

I also feel sorry if there is any unexpected mistake in this book. Any corrective advice and suggestion would be 
praiseworthy and would contribute to our future progress. I would like to offer my heartiest and sincere thanks 
to the editorial board and all concerned whose contribution was very important to prepare this Brand Book.

Message
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The district of Moulvibazar, an ancient region of 
Bangladesh, is reputed for its natural beauty. In one side of 
the district, there are many attractive Tea Estates with 
panaroma of greenery on the hills while on its other side 
there are waterfalls rolling down the height of the hills 
with bounty of beauty. Rivers both big and small, lakes, 
canals, haors and marshes surround the district with their 
charming beauty of water bodies which attracts the tourists 
for ages. There are a number of ethnic groups living 
almost in every upazilla of the district. Diversified 
lifestyle, colourful festivals and individual culture of these 
ethnic people have added an extra attraction for the 
district. Moulvibazar, as a district, has the highest number 
of tea gardens in the country. These tea gardens and the 
amount of tea produced in this district have achieved a 
unique high place of reputation and identity for the district 
home and abroad.

Aciƒc cÖvK…wZK †mŠ›`‡h©i jxjvf~wg †gŠjfxevRvi 
†Rjv evsjv‡`‡ki GK cÖvPxb Rbc`| GKw`‡K 
we¯ÍxY© cÖvšÍi Ry‡o bqbvwfivg Pv evMvb Avi cvnvo-
wUjvi AhyZ e„ÿivwRi meyR wekvjZv| Ab¨w`‡K 
cvnvo †_‡K wbM©Z RjcÖcvZ-SiYvaviv, b`-b`x, 
ü`-Lvj-wej Avi w`MšÍ we¯Í…Z nvI‡ii Rj mv¤ªvR¨ 
hyM hyM a‡i Am¤¢e gy»Zvq fwi‡q w`‡q‡Q ch©Ub 
wcqvmx gvbyl‡K| †Rjve¨vcx Qwo‡q wQwU‡q _vKv 
ÿz`ª b„-ZvwË¡K Rb‡Mvôxi ˆewPÎ¨c~Y© Rxeb hvcb, 
ewY©j Drme I ¯^Zš¿ ms¯‹…wZ †Rjv‡K w`‡q‡Q GK 
wfbœ gvÎv| †`‡ki me‡P‡q †ewk Pv evMvb Ges Pv 
wk‡íi Rb¨ wek¦e¨vcx mybvg I cwiwPwZ 
†gŠjfxevRvi †Rjv‡K `vuo Kwi‡q‡Q GK Abb¨ 
gh©v`vq|

†Rjv cwiwPwZ 
Introduction to the district



2799.39 eM© wK‡jvwgUvi AvqZ‡bi †gŠjfxevRvi 
†Rjv evsjv‡`‡ki DËi-c~e©vÂ‡ji wm‡jU wefv‡Mi 
GKwU cÖkvmwbK AÂj| DË‡i wm‡jU †Rjvi evjvMÄ, 
†dÂzMÄ, †MvjvcMÄ I weqvbxevRvi Dc‡Rjv; `wÿ‡Y 
fvi‡Zi wÎcyiv ivR¨; c~‡e© fvi‡Zi KvQvo †Rjv 
(Avmvg) Ges cwð‡g nweMÄ †Rjvi bexMÄ I evûej 
Dc‡Rjv| †Rjve¨vcx Rv‡ji gZ Qwo‡q Av‡Q gby, 
eivK, ajvB, †mvbvB, Ryox, Kzwkqviv, Kw›Ubvjv I 
†Mvcjv b`x| †gŠjfxevRvi †Rjvi ˆewPÎ¨gq 7wU 
Dc‡Rjv n‡”Q ivRbMi, eo‡jLv, Ryox, KzjvDov, 
kÖxg½j, KgjMÄ I †gŠjfxevRvi m`i|

Moulvibazar

Moulvibazar, an administrative district under Sylhet 
division is situated at the North-East corner of Bangladesh 
covering an area of 2799.39 square kilometer. 
Moulvibazar has boundary line with Balaganj, 
Fenchuganj, Golapganj and Beanibazar upazilas of Sylhet 
district to the North; Tripura of India to the South; Kachar 
district of India (Assam) to the East and Nabiganj and 
Bahubal upazila of Habiganj district to the West. The 
Monu, the Borak, the Dholai, the Sunai, the Juri, the 
Kushiara, the Continala and the Gopla are the major rivers 
of the district.  Baralekha, Juri, Kamalganj, Kulaura, 
Moulvibazar Sadar, Rajnagar and Sreemangal are seven 
upazilas of Moulvibazar district.
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gvbwP‡Î †gŠjfxevRvi 
Location of Moulvibazar



cvwLi †Pv‡L †gŠjfxevRvi kni
Moulvibazar town in bird's eye view
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†Rjvi HwZnvwmK †cÖÿvcU 
cÖvq 21,22,703 jÿ †jv‡Ki Avevmf‚wg †gŠjfxevRvi †Rjv eû BwZnvm I HwZ‡n¨i  aviK 
I evnK| Amv¤úª`vwqK GB †Rjv GKw`‡K †hgb nhiZ kvn †gv¯Ídv (i.)-mn eû Iwj-
`i‡ek, cxi-AvDwjqvi c~Y¨¯ú‡k© ab¨, †Zgwbfv‡e GLv‡b i‡q‡Q wn›`y‡`i Zx_©¯’vb 
weòzc`avg mn nvRv‡iv gw›`i-†`evjq| †cŠivwYK hy‡Mi wn›`y ag©Mª‡š’ gby b‡`i bvg i‡q‡Q| 
ivgvqY I gnvfvi‡Z D‡jøwLZ Kziæ‡ÿ‡Îi hy‡× G AÂ‡ji gvbyl AskMÖnY K‡iwQj e‡j cÖvPxb 
†køvK †_‡K Rvbv hvq| 1810 wLª÷v†ã †Mvwe›`kÖxÕi †gŠjfx ‰mq` Kz`iZ Djøvn gby b`xi Zx‡i 
DËi cv‡k †h evRvi cÖwZôv K‡iwQ‡jb, Kvjµ‡g Zv 1882 mv‡j mvD_ wm‡jU gnKzgv, 
1887 mv‡j †gŠjfxevRvi †cŠimfv Ges 1984 mv‡ji 22 †deªæqvwi †gŠjfxevRvi †Rjv 
wnmv‡e AvZ¥cÖKvk N‡U| eZ©gv‡b 7 wU Dc‡Rjv, 5 wU †cŠimfv, 67 wU BDwbqb I 2134 wU 
MÖvg wb‡q †gŠjfxevRvi †Rjvi we¯Í…wZ|
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Historical context Moulvibazar
Moulvibazar, the home of about two millions people, bears the legacy of many glorious history and 
traditions. The district is equally important for the people of different religion.  The history of the 
district is mingled with the notable religious saints and famous personalities. Hazrat Syed Shah 
Mostafa (R) and many other Dervishes and Saints lived here who were notable to the Muslim. 
Bishnupada Dham and many other temples and worship places in the district depict the co-existance 
and peaceful practices of different religions at the same time. The name of the river “Monu” has been 
found in the old books of Hindu Religion. It appears in the Ramayan and Mahavarat that the people 
of this region took part in the War of Kurukhetra. In the year of 1810 A.D, Moulvi Syed Kudrat Ullah 
of Gobindasree founded a market on the northern bank of the Monu river. In the course of time, it 
was recognized as South Sylhet sub-division in 1882 and was upgraded as Moulvibazar municipality 
in 1887. Finally, on 22 February, 1984, Moulvibazar was formed as a district. At present, there are 7 
upazilas, 5 municipalities, 67 unions and 2134 villages in the district of Moulvibazar. 
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 †gŠjfxevRvi †cŠimfvi g‡bvig cÖv½Y
Moulvibazar Municipality Premises

 ˆbmwM©K gby b`x
Scenic Monu River



GKwU mgwš^Z cÖ‡Póvi gva¨‡gB †Kej A_©‰bwZK 
cÖe„w× AR©b m¤¢e| evsjv‡`‡ki cÖwZwU †RjvB 
wewfbœfv‡e ¯^vZš¿gwÛZ I A_©‰bwZKfv‡e 
m¤¢vebvgq| †gŠjfxevRvi †Rjv Zvi e¨wZµg bq| 
†gŠjfxevRvi †Rjvi Abb¨ †fŠ‡MvwjK ˆewkó¨, 
ˆewPÎ¨gq ÿz`ª b„-†Mvôx, cÖvK…wZK †mŠ›`h©, BwZnvm, 
HwZn¨ I ms¯‹…wZ‡K cuywR K‡i Kvh©Ki eª¨vwÛs‡qi 
gva¨‡g †RjvwU‡K †`kxq I AvšÍR©vwZK cwim‡i 
mK‡ji gv‡S Zz‡j aiv m¤¢e |

Economic growth can only be achieved 
through a coordinated effort. Each of the 
districts of Bangladesh is financially potential 
and many of them are prosperous. Moulvibazar 
district is not an exception either. It is possible 
to make the district familiar and famous in 
home and abroad by taking the places of 
historical interest and cultural heritages, ethnic 
culture, natural beauty and financial and 
trading potentials into account. 
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†Rjv eª¨vwÛs‡qi †cÖÿvcU 
The Background of District Branding



†gŠjfxevRvi †Rjv e ª¨vwÛs‡qi †jv‡MvwU‡Z Pv 
evMv‡bi wPimey‡Ri †kvfv dz‡U D‡V‡Q| Pv 
evMv‡bi m‡ZR meyR cvZvq c~Y© n‡q Av‡Q 
†gŠjfxevRv‡ii wbmM© †kvfv| hZ`~i †PvL hvq 
†Kej mey‡Ri nvZQvwb| †jv‡Mvi †K›`ª¯’‡j Pv 
cvZv msMÖ‡ni wPÎgq Dc¯’vc‡bi ga¨ w`‡q Ô`ywU 
cvZv GKwU KuywoÕi †`‡k ¯^vMZ Rvbv‡bv n‡q‡Q| 
ÔPv‡qi †`k †gŠjfxevRviÕ U¨vMjvB‡bi gva¨‡g 
†gŠjfxevRv‡ii mvgwMÖK cwiPq‡K ˆbmwM©K 
†mŠ›`‡h©i Avei‡Y aviY Kiv n‡q‡Q| 

The natural beauty in the ever green tea garden has been 
inscribed in the Brand Logo of Moulvibazar District. 
The logo shows that the fascinating natural sights of the 
district lie on the fresh green tea leaves. In the midst of 
the beauty of the district the plucking process of the 
leaves has occupied the central place in the logo which 
welcomes the tourists at the place of “Duti Pata Ekti 
Kurir Desh”. In the middle of the tag line the term “Cha 
Er Desh Moulvibazar” (Moulvibazar: the land of tea) 
depicts the all round natural beauty of Moulvibazar. 
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eª¨vwÛs‡qi †jv‡Mv Ges U¨vM jvBb cwiwPwZ 
Description of logo and Tag Line for Branding



gnvb gyw³hy‡× G †Rjvevmxi Ae`vb BwZnv‡m ¸iæZ¡c~Y© 
RvqMv `Lj K‡i Av‡Q| †gŠjfxevRvi †Rjv wQj 4 b¤^i 
†m±‡ii Aaxb| †m±i KgvÛvi wQ‡jb †gRi wPË iÄb 
`Ë| 25 †k gv‡P©i Kv‡jv iv‡Zi mvÜ¨ AvBb Rvixi 24 
N›Uvi g‡a¨B †gŠjfxevRvi kn‡ii DËiw`‡Ki kZvwaK 
MÖv‡gi nvRvi nvRvi RbZv kn‡i cÖ‡ek K‡i mvÜ¨ AvBb 
f½ Kiv wQ‡jv GKwU HwZnvwmK NUbv| cvKevwnbxi 
Aweivg ¸wj el©‡Y nZvnZ n‡qwQ‡jb A‡b‡KB| †Rjvi 
†ek K‡qKRb gyw³‡hv×v Ôexi weµgÕ,Ôexi DËgÕ †LZv‡e 
f~wlZ n‡q‡Qb|
8 B wW‡m¤^i kÎægy³ nq †gŠjfxevRvi †Rjv| 1971 mv‡ji 
20 wW‡m¤ ^i, m`¨ ¯^vaxb †`‡k wd‡i Avmv weRqx 
gyw³‡hv×viv K¨v¤ú K‡iwQj †gŠjfxevRvi miKvix D”P 
we`¨vj‡q| cvK-evwnbxi cuy‡Z ivLv gvBb nVvr we‡ùviY 
n‡j wQbœwfbœ n‡q hvq eû exi gyw³‡hv×vi †`n| ¯‹z‡ji 
gv‡Vi `wÿY c~e©‡Kv‡Y iwPZ n‡q‡Q Zvu‡`i MYKei I 
¯§„wZ‡mŠa|
1971 mv‡j gyw³hy× PjvKvjxb KgjM‡Äi ajB weIwc cvK 
evwnbxi `Ljgy³ Ki‡Z wM‡q GK m¤§ yL mg‡i Amxg 
mvnwmKZvi mv‡_ cvK Avwg©i mv‡_ hy× Ki‡Z Ki‡Z 
kvnv`vZ eiY K‡ib wmcvnx †gv. nvwg`yi ingvb| cieZ©x‡Z 
wZwb exi‡kÖô †LZv‡e f~wlZ nb| ajB dvuwoi cv‡k M‡o 
†Zvjv n‡q‡Q exi‡kÖô knx` wmcvnx †gv. nvwg`yi ingv‡bi 
¯§„wZ‡mŠa|
cvwK¯Ívbx nvbv`vi evwnbxi b„ksmZvi mvÿx n‡q A‡bK¸‡jv 
MYKei Qwo‡q Av‡Q †gŠjfxevRvi †Rjvq| †gŠjfxevRvi 
wcwUAvB'i †fZ‡i GKwU evsKv‡i wQj UP©vi †mj| m`i 
Dc‡Rjvi XvKv-wm‡jU gnvmo‡Ki †kicy‡i msNwUZ 
n‡qwQj G AÂ‡ji me‡P‡q eo m¤§ yLhy×| m¤§ yLhy‡×i 
¯’vbwU‡Z †Rjv cwil` GKwU gyw³hy× ¯§„wZ¯Í¤¢ wbg©vY 
K‡i‡Q|  

The inhabitants of Moulvibazar have achieved a glorious place in 
the history of the great Liberation War of Bangladesh. Moulvibazar 
district was under Sector No. 4 and Major Chitto Ronjon Datta was 
the Sector Commander. The ever remembered historical event was 
that, during the dark night of 25th March, with the Operation 
Search Light by the Pakistani Army, a curfew was imposed at 
Moulvibazar Town. The people from over one   hundred villages of 
the northern side of Moulvibazar entered the town in a body and 
violated the curfew. Many people were injured by the continuous 
firing of the Pakistani Soldiers. Several Freedom Fighters of the 
district were recognized as “Beer Bikrom”, “Beer Uttam”. 
Moulvibazar district was freed on  8th December, 1971. 

The victorious Freedom Fighters returned to the newly 
independent country and set up their camp at Moulvibazar 
government high school. On December 20, 1971 mines kept 
hidden by the Pakistani Army blasted suddenly and more than one 
hundred Freedom Fighters died unexpectedly. Their dead bodies 
were buried in a mass graveyard near the monument at the east-
south corner of the government high school play ground. 

During the Liberation War in 1971 Sipahi Md. Hamidur Rahman 
showed an extraordinary courage in the battle field of Dholoi BOP 
at Kamalganj and in a face to face battle he sacrificed his life for 
the country. For his heroic sacrifice he was recognized as `Beer 
Shrehstho’ the highest title of the nation for courage and heroism. 
A monument has been set up in his honour near Dholoi BOP. 

There are innumerable mass graves in Moulvibazar District as a 
symbol of the brutal torture of the Pakistani invaders. A bunker 
was built inside the Primary Teachers Training Institute (PTI) of 
Moulvibazar Town.  The bunker was used as a torture cell by the 
invaders. A Liberation War Monument is built by the Zila Parishad 
at Sherpur battle field of Dhaka-Sylhet highway to commemorate 
the biggest ever close quarter battle with Pak Army in 1971.   
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gyw³hy‡× †gŠjfxevRvi
Liberation War in Moulvibazar



MYKei, cvuPMvuI, ivRbMi
Mass-Graveyard, Panchgaon, Rajnagar

gyw³hy× PZ¡i, †kicyi, †gŠjfxevRvi 
m`i| 1971 mv‡ji 5B GwcÖj GB 
¯’vbwU‡Z cvwK¯Ívbx Avwg©‡`i mv‡_ wm‡jU 
AÂ‡ji me‡P‡q eo m¤§ yL hy× AbywôZ 
nq| gyw³evwnbxi AZwK©Z Avµg‡Y 
nvbv`vi evwnbx wm‡j‡Ui w`‡K wcQz nU‡Z 
eva¨ nq| hw`I GB m¤§ yL hy‡× Dfqc‡ÿi 
cÖPzi nZvn‡Zi NUbv N‡U, GB hy×wU 
cÖejfv‡e cvwK¯Ívb evwnbxi g‡bvej †f‡O 
†`q| 

Muktijuddho Square, Sherpur, 
Moulvibazar Sadar. Here, on 5th 
April 1971, a massive battle, 
marked as the most blood-curdling 
battle of Sylhet region, took place 
between the Muktibahani 
(Bangladesh Liberation Force) and 
occupant Pakistan Army. The Pak-
army had to flee away to Sylhet by 
strong and sudden attack of 
Freedom Fighters. Though both the 
forces faced massive destruction 
and life loss, this Sherpur front war 
was deadly enough to demoralised 
the enemy forces. 
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gyw³hy× PZ¡i, †kicyi, †gŠjfxevRvi m`i
Muktijuddho Square, Sherpur, Moulvibazar Sadar.



ea¨f‚wg, kg‡mibMi
Killing Field, Shamsernagar

29112

1971 mv‡ji 20 wW‡m¤ ^i 
†gŠjfxevRvi miKvwi D”P 
we`¨vjq K¨v‡¤ú gvBb 
we‡ùvi‡Y wbnZ hy× †diZ 
knx` exi gyw³‡hv×v‡`i 
¯§i‡Y knx` wgbvi cÖv½‡Y 
wbwg©Z ¯§wZ¯Í¤¢|   

Monument in the premises 
of Shaheed Minar in 
memory of the martyred 
freedom fighters who died 
in a mine explosion at 
Moulvibazar Government 
High School Camp on 
December 20, 1971.

ea¨f‚wg, wewRwe K¨v¤ú, kÖxg½j
Killing Field at BGB Camp, Sreemangal
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exi‡kÖô nvwg`yi ingvb ¯§„wZ‡mŠa
1971 mv‡ji 28 A‡±vei †gŠjfxevRv‡ii KgjMÄ 
Dc‡Rjvi ajB mxgv‡šÍ Amxg mvnmxKZvi m‡½ hy× K‡i 
knx` nb exi‡kÖô wmcvnx nvwg`yi ingvb| 

Gw`b †fvi 4 Uvi w`‡K gyw³evwnbxi GKwU `j cvwK¯Ívwb 
nvbv`vi evwnbxi `y‡f©`¨ ajB NuvwUi Ici cÖPÐ AvµgY 
Pvjvq| GK ch©v‡q cvwK¯Ívb nvbv`vi evwnbxi †gwkbMvb 
†cv‡÷ †MÖ‡bW †Quvovi `vwqZ¡ †`qv nq nvwg`yi ingvb‡K| 
wZwb cvnvwo Lv‡ji ga¨ w`‡q ey‡K †nu‡U †MÖ‡bW wb‡q AvµgY 
ïiæ K‡ib| `ywU †MÖ‡bW mdjfv‡e †gwkbMvb †cv‡÷ AvNvZ 
nv‡b wKš‘ Zvi ciciB nvwg`yi ingvb ¸wjwe× nb| knx` nb 
wZwb| B÷ †e½j †iwR‡g‡›Ui gyw³‡hv×viv †mw`b nvbv`vi 
evwnbx‡K civ¯Í K‡i mxgvbv duvwowU `Lj Ki‡Z mg_© nb| 
GB hy‡× wmcvwn nvwg`yi ingvb Amvgvb¨ exiZ¡ cÖ`k©b K‡ib|

ajB mxgv‡šÍ exi‡kÖô knx` wmcvnx nvwg`yi ingvb ¯§i‡Y 
wbg©vY Kiv n‡q‡Q ¯§„wZ‡mŠa| GB ¯’vbwU GKw`‡K gyw³hy× 
¯§„wZwPý, Aciw`‡K GKwU `k©bxq ¯’vb|

Birshrestha Hamidur Rahman Memorial
On October 28, 1971, Bir Shrestha Sepoy Hamidur Rahman 
was martyred fighting with infinite bravery at Dhalai border of 
Kamalganj Upazila of Moulvibazar.

Around 4 o'clock in the morning on this day, a group of Mukti 
Bahini launched a heavy attack on the impregnable Dhalai 
base of the Pakistani invasion forces. At one point, Sepoy 
Hamidur Rahman was given the responsibility of throwing 
grenades at the machine gun posts of the Pakistani invaders. 
He started the attack by walking chest through the mountain 
canal with grenades. Two grenades successfully hit the 
machine gun post but Hamidur Rahman was shot dead soon 
after. He was martyred. The freedom fighters of the East 
Bengal Regiment were able to defeat the invading forces and 
capture the border outpost that day. Sepoy Hamidur Rahman 
showed extraordinary bravery in this battle.

A memorial has been built in the memory of Bir Shreshtha 
Shaheed Sepoy Hamidur Rahman at Dhali border. This place 
is a Liberation War memorial on one hand and a tourist spot 
on the other.
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hZ`~i †PvL hvq gm„Y mey‡R QvIqv DuPz-wbPz wUjv, Dc‡i 
we¯Í…Z bxj AvKvk| Gw`K Iw`K ZvKv‡jB †Pv‡L c‡o 
meyR ebvbx Avi ewY©j me cvwL| Pv evMvb, †jK, nvIi, 
DuPy-wbPz cvnvo, Nb R½j, LwbR M¨vmK~c, Avbvim, 
†jey, cvb, AvMi I ivevi evMvb w`‡q mvRv‡bv A™¢~Z 
my›`i GB RvqMvwUi bvg †gŠjfxevRvi| evsjv‡`‡ki 
me‡P‡q †ewk kxZ cÖavb AÂj Avevi me‡P‡q e„wócÖeY 
AÂj wnmv‡eI G †Rjv cwiwPZ| ZvB‡Zv e„wó‡Z wfR‡Z 
wKsev KbK‡b kxZ Abyfe Ki‡Z GLv‡b `yB †gŠmy‡gB 
ch©U‡Ki wfo †j‡M _v‡K|

G †Rjvq eQ‡i AvbygvwbK 5 jÿ ch©U‡Ki AvMgb 
N‡U| †Rjve¨vcx ch©UK‡`i Rb¨ i‡q‡Q kZvwaK 
AvevwmK †nv‡Uj-wi‡mvU© Ges †i÷z‡i›U| XvKv, PÆMÖvg, 
wm‡jU I †`‡ki Ab¨vb¨ ¯’vb †_‡K †gŠjfxevRvi Avmvi 
Rb¨ wewfbœ evm I †Uªb mvwf©m i‡q‡Q| wewfbœ ch©Ub ¯’vb 
åg‡Yi Rb¨ Af¨šÍixY †hvMv‡hvM e¨e¯’&v wn‡m‡e i‡q‡Q 
evm, gvB‡µvevm, cÖvB‡fU Kvi, wmGbwR, BwRevBK, 
wi·v BZ¨vw`|

So far the sight goes, numorous hillocks locally 
known as ‘tilla’s covered with greenery lies 
with their extraordinary beauty beneath the 
charming blue sky. There are dense green 
forests and birds of different colour are found 
every where in the forests in Moulvibazar. 
Moulvibazar is a combination of tea graden, 
lakes, haors, hills of different height, dense 
forests, wells for natural gas and pineapples, 
betal leaves, agor and rubber gardens. 
Moulvibazar district is well known as the 
district of highest rainfall in the country. So, the 
tourists gather here to see the nature both in the 
rain as well as in the wintry cold.  

About 5 lakhs tourists visit this district 
every year. More than one hundred reputed 
residential hotels, resorts and restaurants are 
ready here to welcome and entertain the 
visitors. There are several bus and train services 
from Dhaka, Chattagong, Sylhet and other 
places of the country by which to reach 
Moulvibazar. For internal tours within the 
district there are also buses, micro-buses, auto-
rickshaws and other transport services for the 
visitors.

ch©U‡b †gŠjfxevRvi

Tourism in Moulvibazar
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Pv evMv‡bi ˆbmwM©K †mŠ›`h©, kÖwgK‡`i 
cvZv †Zvjvi AmvaviY †KŠkj, KviLvbvq 
Pv Drcv`b cÖwµqv- me wKQzB ch©UK‡K 
gy»Zvq fwi‡q †`q| Pv evMv‡b cÖ‡ek 
Ki‡j g‡b nq †Kv‡bv `ÿ wkíx †hb Zvi 
mywbcyY nv‡Z g‡bi gvayix wgwk‡q ¯Í‡i ¯Í‡i 
meyR‡K mvwR‡q †i‡L‡Qb, hv †`‡L KL‡bv 
g‡b nq mvM‡ii †XD Avevi KL‡bv g‡b 
nq cvnv‡oi Xv‡j meyR MvwjPv weQv‡bv 
gvV| evMv‡bi e¨e¯’vcK I Kg©KZ©v‡`i 
Rb¨ i‡q‡Q `„wób›`b me evs‡jv| 
HwZn¨evnx e„wUk ¯’vcZ¨ ˆkjxi G 
evs‡jv¸‡jvi †mŠ›`©h mwZ¨ g‡bvgy»Ki| 
KvbvwWqvb wd«j¨vÝ †jLK G›Uwb Avi 
†Wëb GB Aciƒc †mŠ›`‡h© gy» n‡q 
†gŠjfxevRvi‡K ÔGKLÐ ¯^M©Õ e‡j 
AvL¨vwqZ K‡i‡Qb| 
evsjv‡`‡ki 163wU Pv evMv‡bi g‡a¨ 
92wU Pv evMvbB G †Rjvq M‡o D‡V‡Q| 
Pv evMv‡bi AvIZvaxb 1 jÿ 55 nvRvi 3 
kZ GKi Rwgi 85 nvRvi 1 kZ 40 
GKi f‚wg‡Z M‡o †Zvjv GB Pv evMvb¸‡jv 
Pv Drcbœ K‡i evsjv‡`‡ki ˆe‡`wkK gy`ªv 
AR©‡b ¸iæZ¡c~Y© f‚wgKv cvjb Ki‡Q| 
evsjv‡`k Pv-‡ev‡W©i Z_¨g‡Z 2023 
mv‡j †`‡k Pv-Drcv`b n‡q‡Q 95.33 
wgwjqb †KwR| 
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Pv evMvb



Tea gardens in Moulvibazar are not 
merely the source of livelihood and 
business. The artistic technique of 
plucking tea leaves by the laborers 
is also a matter of attraction for the 
tourists. Visitors come to see the 
method of tea processing in the 
factories as well. At the very 
entrance to the the tea gardens it is 
observed that the skilled hands have 
decorated the garden with green 
rows with the expression of an 
aesthetic taste. Then felt like a vast 
ripple in the sea or a field wrapped 
with green carpet on the slope of the 
hill vally. Fascinating bungalows 
have been made for the manager and 
the officials of tea gardens. The 
sculptural beauty of these traditional 
British style bungalows is really 
fascinating. A Canadian freelance 
writer Antony R Denton being 
fascinated by the natural beauty of 
Moulvibazar praised Moulvibazar as 
“A Piece of Paradise”. 
Out of 163 tea gardens in 
Bangladesh, 92 gardens are in 
Moulvibazar district. The total area 
of land owned by the gardens is 85 
thousands 1 hundred and 40 acres 
and the annual production of these 
tea gardens is about 4 Crore Kgs. 
This tea is exported to foreign 
countries after meeting the home 
consumption and tea is one of the 
major export items of Bangladesh.
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Tea Gardens

Pv evMvb, †gŠjfxevRvi
Tea Garden, Moulvibazar



Pv Kb¨v 
XvKv-‡gŠjfxevRvi gnvmo‡Ki  †gŠjfxevRv‡ii 
cÖ‡ekØv‡i mvZMvuI bvgK ¯’v‡b Pv-Kb¨v fv¯‹h©wU 
Pv‡qi †`‡k ¯^vMZ Rvbv‡bvi Rb¨ †hb bxi‡e 
Vvq `uvwo‡q Av‡Q| ÔPv‡qi †`‡k ¯^vMZgÕ GB 
AvnŸvbwU †gŠjfxevRv‡i ch©UK‡`i AvMgb‡K 
¯§iYxq  K‡i †Zv‡j| †gŠjfxevRvi †Rjvi 
ZrKvjxb †Rjv cÖkvmK gwdRyj Bmjvg-Gi 
D‡`¨v‡M Ges mvZMvuI Pv evMv‡bi †mŠR‡b¨ 
2010 mv‡j fv¯‹i mwÂZ ivq BU-wm‡g›U 
e¨envi K‡i 24 dzU DPz `„wób›`b fv¯‹h©wU 
wbg©vY K‡ib| 
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Cha Kanya (The Tea Girl)
A Sculpture with ÔCHA ER DESHE 
SWAGATAM’ inscribed on, standing by 
the side of the Dhaka-Moulvibazar 
highway at the entry point of 
Moulvibazar district near Satgaon. This 
statue is one the major tourist attractions 
relating to tea gardens. Mofizul Islam, 
Deputy Commissioner (DC) of 
Moulvibazar at that time, was pivotal in 
taking steps and in association with 
Satgaon Tea Estate Architect Sanchit 
Roy built the 24 feet high iconic statue 
in 2010. 

Pv Kb¨v
Cha Kanya (The Tea Girl)
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Tea labourers are returning home after dutyKvR †k‡l evwo wdi‡Qb Pv kÖwgKiv

Tea Processing Pv Drcv`b cÖwµqv



Pv Rv`yNi
evsjv‡`k Pv wk‡íi BwZnvm cÖvq †`o kZvwaK eQ‡ii 
cÖvPxb| 1854 gZvšÍ‡i 1847 mv‡j wm‡j‡Ui gvjbxQovq 
cÖ_g Pv evMvb cÖwZôvi ci †_‡K Pv wk‡íi A‡bK 
HwZnvwmK ¯§„wZwPý a‡i ivLvi Rb¨ kÖxg½‡j cÖwZôv Kiv 
n‡q‡Q GKwU Pv Rv`yNi| †`‡ki Pv evMvb¸‡jv‡Z Qwo‡q 
wQwU‡q _vKv cÖvPxb HwZ‡n¨i wb`k©bmg~n‡K msiÿY K‡i 
bZzb  cÖR‡b¥i mv‡_ cwiPq Kwi‡q †`qvi Rb¨ ¸iæZ¡c~Y© 
†mZzeÜb wn‡m‡e KvR Ki‡Q Rv`yNiwU|

Tea Museum
The history of tea industry in Bangladesh is 
about one and a half hundred years old. The 
first ever tea garden of Bangladesh was 
established at Malnichara in Sylhet in 1854 
or 1847. To preserve the history of the tea 
industry, a Tea Museum has been established 
in Sreemangal. This Museum has been 
acting as an important bridge in preserving 
the old heritages and introducing them to the 
new generations.
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Pv Rv`yNi, kÖxg½j
Tea Museum, Sreemangal
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meyR Pv DcZ¨Kv
Green Tea Valley
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wewUAviAvB 
D”P djbkxj I DbœZgv‡bi Pv weÁvbm¤§Z Dcv‡q 
Drcv`b I M‡elYvi Rb¨ †gŠjfxevRv‡ii kÖxg½j 
kn‡ii A`~‡i 1957 mv‡ji 28 †deªæqvwi ¯’vwcZ 
nq evsjv‡`k Pv M‡elYv Bbw÷wUDU 
(wewUAviAvB)| evsjv‡`k Pv †ev‡W©i AvIZvaxb 
†`‡ki GKgvÎ Pv M‡elYv cÖwZôvb| G ch©šÍ 
cÖwZôvbwU D”P djbkxj I AvKl©Yxq ¸YMZ gvb 
m¤úbœ 23wU †K¬vb I 5wU exRRvZ D™¢veb K‡i‡Q|
GwU †gŠjfxevRv‡ii Ab¨Zg ch©Ub AvKl©Y| 
wewUAviAvB Pv evMvb¸‡jv‡Z eQi Ry‡oB 
ch©UK‡`i Avbv‡Mvbv _v‡K|

BTRI 
In order to Producing high yielding and 
high quality tea by scientific research 
Bangladesh Tea Research Institute (BTRI) 
was set up near Sreemangal town of 
Moulvibazar on February 28, 1957. It is 
only Tea Research Institute under 
Bangladesh Tea Board. This institute has 
successfully invented 20 clones and 5 
varieties of seeds which are high yielding 
and of great quality. 
It is one of the tourist attractions of 
Moulvibazar. Tourists gather at the tea 
gardens of BTRI round the year.   
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mvZi‡Oi Pv  
†gŠjfxevRv‡i AvMZ ch©U‡Ki Kv‡Q Av‡iK 
we¯§q kÖxg½‡ji ÔmvZ i‡Oi PvÕ| GK Møv‡m ˆZwi 
we¯§qKi I Rv`yKix mvZ i‡Oi Pv cvIqv hvq 
kÖxg½‡ji ivgbM‡ii gwYcyixcvovq Ges KvwjNvU 
mo‡Ki bxjKÚ Pv †Kwe‡b| GB Pv‡qi D™¢veK 
i‡gk †MŠo| 

Seven Layer Tea
The ‘Seven Layer Tea’ in Sreemangal is 
another wonder for the visitors to 
Moulvibazar. This wonderful and 
enchanting multi-colour tea in a glass is 
available both in Neelkanta Tea Cabin-   
Ramnagar, Monipuripara and  Khalighat 
Road, Sreemangal. The inventor of this 
tea is Ramesh Gaur. 
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Pv evMvb, †gŠjfxevRvi
Tea Garden, Moulvibazar



gvaecyi †jK
†gŠjfxevRv‡ii KgjMÄ Dc‡Rjvi gvaecyi Pv evMv‡bi cvnvwo wUjvi gv‡S Ôgvaecyi †jKÕ| 
†gŠjfxevRvi kni †_‡K cÖvq 40 wK‡jvwgUvi `wÿ‡Y I kÖxg½j Dc‡Rjv kni †_‡K cÖvq 20 wK‡jvwgUvi 
`wÿY-c~‡e© Gi Ae¯’vb| Pviw`‡K meyR cvnvo| cvkvcvwk DuPy DuPy wUjv Avi mvwi mvwi Pv MvQ| Pviw`‡K 
Aby”P cvnv‡oi gvSLv‡b Aew¯’Z †jKwU mwZ¨B Ac~e©| gvaecyi †j‡Ki Ujg‡j cvwb, Qvqv mywbweo 
cwi‡ek, kvcjv kvjy‡Ki †mŠ›`h© ch©U‡Ki gv‡S GK g‡bvgy»Ki Abyf~wZ Rb¥vq| B‡”Q Ki‡j 
Dcgnv‡`‡ki Ab¨Zg eo Pv cÖwµqvKiY KviLvbvwU GLv‡b †`‡L †bqv hv‡e|
ch©UK‡`i †ivgvwÂZ K‡i Ggb Av‡iv K‡qKwU `„wób›`b †jK Qwo‡q Av‡Q †gŠjfxevRvi †Rjvi Pv 
evMvb¸‡jv‡Z| G¸‡jvi g‡a¨ D‡jøL‡hvM¨ K‡hKwU n‡”Q kÖxg½‡ji fvovDov, ivRNvU, nwiYQov, mvZMuvI 
†jK, ivRbM‡ii gvw_Div Pv evMvb †jK, eo‡jLvi DËi mgbevM †ewK †jK, KzjvDovi MvRxcyi Pv 
evMvb †jK, KgjM‡Äi AvjxbMi Pv evMvb †jK BZ¨vw`|
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gvaecyi †jK, KgjMÄ, †gŠjfxevRvi
Madhabpur Lake, Kamalganj,  Moulvibazar



Madhabpur Lake
Madhabpur Lake is situated in the valley of hillocks at Madhabpur Tea Estate under 
Kamalganj Upazilla. It is situated at about 40 kilometers south of Moulvibazar town and 
about 20 kilometers South-East of Sreemangal town. The lake is formed in the green 
hillocks. This lake is also famous for the wildlife in the bordering hills and hillocks. The 
visitors become enchanted by the beauty of the lake with floating blue lotus.
Many other lakes are situated in the tea gardens of Moulvibazar District which is widely 
visited and liked by the tourists. Some other famous lakes are Bharaura, Rajghat, 
Horincherra, Satgaon lakes of Sreemangal, Mathiura Lake in Mathiura Tea Garden Lake 
of Rajnagar, Uttor Somonbag Lake of Barlekha, Gazipur Tea Garden Lake of Kulaura, 
Alinagar Tea Garden Lake of Kamalganj etc. 
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ivevi 
ivevi GKwU gnvg~j¨evb m¤ú`| wm‡jU wefv‡Mi g‡a¨ †gŠjfxevRvi †Rjvq me‡P‡q †ewk ivevi Drcvw`Z nq| †Rjvq 2wU miKvix ivevi 
evMvbmn cÖvq 60wU bqbvwfivg †QvU-eo ivevi evMvb i‡q‡Q| KzjvDov Dc‡Rjvi 2542 GKi wewkó fv‡Uiv ivevi evMv‡b 2467 GKi 
GjvKvq 1966 mvj †_‡K ivevi Avev` Kiv n‡”Q| kÖxg½j Dc‡Rjvi 1744 GKi wewkó mvZMvuI ivevi evMv‡bi 1744 GKi GjvKvq 1971 
mvj †_‡K ivevi Avev` Kiv n‡”Q|
†gŠjfxevRv‡ii ivevi wkí‡K †K›`ª K‡i m¤úªwZ kÖxg½j Dc‡Rjvq GKwU D”P ÿgZvm¤úbœ ivevi KvV wUªU‡g›U cøv›U ¯’vcb Kiv n‡q‡Q| 
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Rubber
Rubber  is undoubtedly a valuable resource. Moulvibazar district has the largest share of the rubber production in 
Sylhet division. There are total 60 big and small rubber gardens including two government owned gardens in this 
district. The Vatera rubber garden in Kulaura upazila consists of 2542 acres of land out of which rubber has been 
planted on 2467 Acres. Rubber has been planted on 1744 Acres of land of Satgaon rubber garden under Sreemangal 
upazila since 1971.
Based on the Rubber industry of Moulvibazar a high power rubber wood treatment plant has been established at 
Sreemangal upazila.  
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ivevi evMvb, †gŠjfxevRvi
Rubber Plantation, Moulvibazar



AvMi-AvZi
†gŠjfxevRv‡ii eo‡jLv Dc‡Rjvi myRvbM‡i cÖvq PvikZ 
eQi a‡i AvMi MvQ †_‡K ˆZwi n‡”Q g~j¨evb Zij AvZi| 
e¨emvwqK  `„wó‡Z AvMi-AvZi‡K ejv n‡”Q Zij †mvbv| 
Avie ewYK †_‡K fviZxq e¨emvqx mevB Qz‡U G‡m‡Qb Gi 
myevm wb‡Z| myRvbM‡i i‡q‡Q 350wUi †ewk †QvU-eo AvZi 
ˆZwii KviLvbv| G wk‡í RwoZ i‡q‡Qb myRvbMi, iwdbMi, 
eo_j, kvjwMMv I nvwmgcyi MÖv‡gi cÖvq 30-35 nvRvi 
bvix-cyiæl| GLvbKvi ˆZwi AvZi †mŠw` Avie, Kz‡qZ, 
BivK, Bivb, mshy³ Avie AvwgivZ mn ga¨cªv‡P¨i cÖwZwU 
†`k QvovI BD‡iv‡c ißvwb n‡”Q| evsjv‡`k †_‡K cÖwZ 
eQ‡i cÖvq 500-600 †KvwU UvKvi AvZi ißvwb n‡”Q| 
AvZ‡ii AvZzoNi myRvbMi n‡jI cvk¦©eZ©x Ryox Dc‡RjvqI 
eZ©gv‡b Gi Drcv`b we¯Ívi jvf K‡i‡Q| 
2014 mv‡j wkí gš¿Yvjq AvMi‡K wkí wn‡m‡e AvbyôvwbK 
Aby‡gv`b †`q| DbœZ gv‡bi cÖhyw³ I mvwe©K mn‡hvwMZv 
cÖ`vb K‡i AvMi K¬v÷vi‡K †`‡ki Ab¨Zg ißvwb c‡Y¨i 
kx‡l© wb‡q hvIqvi j‡ÿ¨ †gŠjfxevRvi †Rjv cªkvmb KZ…©K 
AvMi‡K 2016 mv‡j ÔGK †Rjv GK cY¨Õ Kg©m~wPi AvIZvq 
wb‡q Avmv n‡q‡Q|

Agor-Ator
Ator, a valuable perfume, is being produced from the 
Agor tree in Sujanagar of Barlekha upazila of 
Moulvibazar is traced about 400 years back. It is 
called Liquid Gold considering its commercial 
prospects and value. Agor-Ator has achieved the 
commercial value as a product among Arabian and 
Indian businessmen all came to collect it. There are 
more than 350 Ator manufacturing factories in 
Sujanagar. About 30 to 35 thousand men and women 
of Sujanagar, Rafi Nagar, Borthal, Shalgigha and 
Hashimpur village work in the agor plantation. In 
addition, Saudi Arabia, Kuwait, Iraq, Iran, United 
Arab Emirates Ator is being exported in Europe also. 
At present Ator worth Tk. 500-600 Crore is being 
exported every year. Though the hub of Ator is 
Sujanagar, production of agor-ator has now expanded 
to near Juri upazila also.
The Ministry of Industry approved the agor as the 
small Industry officially in 2014. By ensuring the use 
of the best of technology and by offering all possible 
co-operation, District Administration,  Moulvibazar 
has chosen agor as the product of “One District One 
Product” in 2016. 
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AvMi evMvb, myRvbMi
Agor Plantation, Sujanagar
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cvb 
†gŠjfxevRvi Z_v wm‡jU AÂ‡j AwZw_ Avc¨vq‡bi Ab¨Zg 
DcKiY n‡jv cvb| GLv‡b we‡q Abyôv‡bi g‡Zv mvgvwRK 
Avjvcb cvb Qvov †gv‡UB R‡g bv| †gŠjfxevRvi `yÕai‡bi cvb 
Drcv`‡bi Rb¨ cÖwm×| Lvwmqv ev Lvwm cvb I evsjv cvb ev 
wgVv cvb|
 
Lvwmqv Rb‡Mvôxi GKgvÎ Avw` †ckv cvb Pvl| Zviv Mnxb 
Ai‡Y¨ eo eo Mv‡Q cvb Pvl K‡i| Lvwmqv cvb mn‡R cuPb 
a‡i bv, ¯^v`I Avjv`v| cÖvq `yBk eQ‡ii HwZn¨evnx 
†gŠjfxevRv‡ii evsjv cvb| wgwó ¯^v‡` G cvb Jlwa wn‡m‡eI 
cwiwPZ| m`i, ivRbMi I kÖxg½j Dc‡Rjvmn †Rjvi wewfbœ 
cÖv‡šÍ eviB m¤úª`v‡qi †jvKRb eiR ˆZix K‡i evsjv cvb Pvl 
K‡i _v‡Kb|
 
GB `yB ai‡Yi cvb ¯’vbxq Pvwn`v wgwU‡q we‡`‡k idZvwb K‡i 
cÖPzi ˆe‡`wkK gy`ªv Avq nq| XvKv Ges †`‡ki wewfbœ AÂ‡ji 
e¨emvqxiv GLv‡b G‡m cvb msMÖn K‡ib| ZvB Lvwmqv cvb I 
evsjv cvb †gŠjfxevRv‡ii m¤¢vebvgq K…wlcY¨ wn‡m‡e 
AvZ¥cÖKvk K‡i‡Q|

Betel Leaf
Betel leaf is a common element in the Sylhet region to 
welcome a guest. Betel leaf is also essential in the discussion 
about marriage and other social gatherings. Moulvibazar is 
famous for producing two kinds of betel leaves. These are 
Khashia or Khashi betel leaf and Bangla or sweet betel leaf.

The main occupation of the Khashia People is growing betel 
leaf. They grow betel leaves on big trees of the forests. The 
Khashia Betel leaves do not perish early. It also has a very 
special taste. The Bangla betel leaf of Moulvibazar is a 
tradition of about two hundred years. This sweet leaf is also 
used as medicine. The people from Baroi Community of 
Moulvibazar Sadar, Rajnagar and Sreemangal upazilas of the 
district cultivate this betel leaf. 

These two kinds of betel leaves are also exported and earned 
huge amount of foreign currency. The traders from Dhaka 
and other places come to Moulvibazar to collect these for 
trading. Thus, Khashia and Bangla betel leaf has emarged as 
a potential agro product of Moulvibazar.

evsjv cv‡bi eiR
Plantation of  Bangla Betel Leaf
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Lvwmqv cvb msMÖn
Collection of Khashia Betel Leaf
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el©vq A‰_ Rj, kx‡Z cvwLi Djøvm, eQi Ry‡o Dw™¢`-
cÖvYx‰ewPÎ¨ wb‡q ‡gŠjfxevRv‡ii nvIi¸‡jv †hb `~‡ii 
gvbyl‡K Uv‡b| GKw`‡K evsjv‡`‡ki me‡P‡q eo nvIi 
nvKvjywK| mv‡_ †`‡ki Ab¨Zg e„nr nvIi KvDqv`xwN 
Avi evB°vwe‡ji Rb¨ weL¨vZ nvBj nvIi| i‡q‡Q eo 
nvIi, nvIi KivBqv, c~‡ei nvIimn †QvU eo 6wU nvIi| 
hv nvRv‡iv cvwLi KjZvb, gvQ I RjR Dw™¢‡`i Avavi| 

The haors of Moulvibazar attract the visitors from remote places 
with huge water in the Rainy Season, with joy of the birds in the 
winter and Biodiversity around the year. Moulvibazar has the 
country’s biggest haor Hakaluki and in other side, one of the 
greatest haors Kawadighi and Hail haor which is famous for 
Baikka Beel. Moreover, there are 6 big and small haors 
including the Boro haor, the Haor Koraiya and the Puber Haor 
etc. which are habitats for birds, fishes and water plants.

nvBj nvI‡i Kv‡jg cvwL
 Kalem Bird of Hail Haor
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KvDqv`xwN nvIi 
el©vq ivRbMi Dc‡Rjvi KvDqv`xwN nvIi 
†hb GK Aciƒc †gvngvqv ‰Zix K‡i| cÖwZ 
gyn~‡Z© cvëvq AvKvk-R‡ji iƒc| nvIiwUI 
bvbvb Rv‡Zi gvQ I RjR Dw™¢‡`i Rb¨ 
weL¨vZ| GB ˆbmwM©K Rjvf~wg n‡q IV‡Z 
cv‡i †`k-we‡`‡ki nvRvi gvby‡li eQi Ny‡i 
†eov‡bvi Ab¨Zg RvqMv| 

Kawadighi Haor
During the Rain, Kawadighi haor under 
Rajnagar upazila, creates a beautiful appeal. 
The colour of the sky and water changes 
every hour. This haor is also famous for 
various kinds of fishes and water plants. 
This splendid marshy land may become an 
attractive place for thousands of tourists 
both from local and abroad.
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KvDqv`xwN nvIi
Kawadighi Haor

 



nvKvjywK nvIi
wm‡j‡Ui 3wU Dc‡Rjvmn †gŠjfxevRv‡ii eo‡jLv, Ryox I KzjvDov Dc‡Rjvq 
we¯Í…Z nvKvjywK nvIi| el©vKv‡j 238wU wej I 10wU b`x GKxf~Z n‡q cÖvq 25 
nvRvi †n±i GjvKvRy‡o mvM‡ii b¨vq GK wekvj Rjvk‡qi AvKvi aviY K‡i| 
el©vi †kl, Avi kx‡Zi ïiæ‡Z GK gvqvex iƒc aviY K‡i nvKvjywK| nvKvjywKi 
m~h©v‡¯Íi iƒc †`‡L Awff~Z bv n‡q Dcvq †bB| ch©UK‡`i myweav‡_© nvI‡i 3wU 
mycwimi ch©‡eÿY †K›`ª i‡q‡Q|
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Hakaluki Haor 
The Hakaluki Haor is expanded over a vast area of Barlekha, Juri and 
Kulaura upazilas of Moulvibazar with other 3 upazillas of Sylhet District. 
In the rainy season 238 beels (small water bodies) and 10 rivers join with 
one another, extend over 25 thousand hector land and shaped as a vast as 
a sea. At the end of the rainy season and at the outset of the winter the 
Hakaluki Haor takes a heavenly look. The sight of the setting sun is 
always exceptional in the Hakaluki Haor. For the convenience of the 
tourists 3 large watch towers have been built. 

nvKvjywK nvI‡i m~‡h©v`q
Sunrise at Hakalukir Haor

57



nvBj nvIi I evB°v wej 
†gŠjfxevRv‡ii HwZn¨evnx nvBj nvI‡ii AvqZb cÖvq 10 nvRvi †n±i| cÖvK…wZK m¤ú`, Rxe‰ewPÎ¨ 
I Rxeb RxweKvi we‡ePbvq AZ¨šÍ ¸iæZ¡c~Y© GKwU Rjvf~wg| kÖxg½‡ji Kvjvcyi, f~bexi I wgR©vcyi 
Ges m`i Dc‡Rjvi bvwRivev` BDwbq‡bi Aa©kZvwaK MÖvg wb‡q we¯Í…Z G nvIi †`wk we‡`wk bvbv 
cÖRvwZi cvwL, kvgyK, wSbyK, Nvm, kvcjv, kvjyK, wnRj-KiPmn  bvbvb RjRDw™¢` Ges eb¨cÖvwYi 
wbivc` Avevm¯’j| nvI‡ii mycwiwPZ cvwL Kzov ev WvûK|

nvBj nvI‡ii cªvq 100 †n±i AvqZ‡bi Rjvf~wgi bvg evB°vwej| Rxe‰ewPÎ¨ Avi gv‡Qi Afqvkªg 
wejwU‡K †`k Qvwo‡q we‡`‡kI cwiwPZ K‡i Zy‡j‡Q| A‡bK cªRvwZi gvQ GLv‡b eske„w× K‡i cy‡iv 
nvI‡i Qwo‡q c‡o| GB wej ïay gv‡Qi Rb¨ bq, ¯’vbxq I cwihvqx cvwL, RjR Dw™¢` Avi 
cªvY‰ewP‡Î¨i GK wbivc` Avevm¯’j| bqbvwfivg G Rjvf~wg‡Z nvRv‡iv kvcjv, cÙUzbv Avi cÙdyj 
†dv‡U| ch©‡eÿY UvIqvi †_‡K kw³kvjx `~iexÿY h‡š¿i mvnv‡h¨ cvwL †`Lvi e¨e¯’v i‡q‡Q|
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Hail Haor and Baikka Beel
Hail Haor of Moulvibazar, a very important wetland 
covering about 10 thousand hectors of land, is full of 
natural resources and various wildlives. Considering 
wildlives and natural resources it is also an important 
source of livelihood. It is expanded over hundreds of 
villages of Kalapur, Bhunobir, Sreemangal and 
Mirzapur unions in Sreemangal and Nazirabazar union 
of sadar upazila. It is a safe shelter of many species of 
birds, snail, oyster, grass, water-lily with other plants 
and many other wild species. Water cock is the well-
known bird of Hail Haor.  

The Baikka Beel surrounding an area of about 100 
hector land is the name of the marshy land is situated at 
Hail Haor. For the Biodiversity and fish sanctuary the 
haor is well-known equally to the country and abroad. 
Many species of fishes are found in the haor and it is a 
breeding place to many of the rare fishes. This is a safe 
shelter to the birds that comes from the cold Siberia 
and other places during the winter. Thousands of water 
lily and lotus bloom in this charming water. There is a 
watch tower for the tourists to watch the distant birds 
and vegetation with a powerful telescope.
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evB°v wej 
Baikka Beel

Aquatic plants of Hail Haor
nvBj nvI‡ii RjR Dw™¢`



nvKvjywK nvIi
Hakaluki Haor

60



61



62

nvBj nvI‡i cwihvqx cvwL 
Migratory birds in Hail Haor

nvBj nvI‡i cwihvqx cvwL 
Migratory birds in Hail Haor
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nvBj nvI‡i WvûK/Kzov cvwL
Water Coock at Hail Haor



nvBj nvI‡i gvQ I cvwL

nvBj nvI‡i †Mvjkv gvQ
Golsha Fish in Hail Haor

evB°v we‡ji cvwL
Birds in the Baikkabeel
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nvBj nvI‡i ivYx gvQ
Rani Fish in Hail Haor



nvI‡ii grm m¤ú`
Fishes of Haors 
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Innumerable forests are there in the 
hills and in the plain land at the 
north, east and south corner of 
Moulvibazar district. The forests also 
have a fascinating view. The forests 
of Moulvibazar have occupied a very 
important place for preserving the 
environment. Lawachara National 
Park, Madhabkunda and Barshijora 
Echo Park, Rajkandi, Patharia and 
Bhatera hill reserve, Satgaon and 
Dinarpur hills, wide tea estates etc 
have made Moulvibazar a kingdom 
of green forests.

†gŠjfxevRvi †RjvRy‡o i‡q‡Q AmsL¨ 
cvnvo, wUjv AiY¨ivwRi bqbvwfivg `„k¨| 
wekvj ebf~wg cwi‡ek myiÿvi †ÿ‡Î 
RvZxq ch©v‡q GK Abe`¨ Ae¯’v‡b i‡q‡Q| 
jvDqvQov RvZxq D`¨vb, gvaeKzÐ I 
ewl©‡Rvov B‡Kv cvK©, ivRKvw›`, cv_vwiqv 
I fv‡Uiv wnj wiRvf©, mvZMvuI I w`bvicyi 
cvnvo, we¯ÍxY© Pv evMvb mewKQz wg‡j 
†gŠjfxevRvi †hb GK meyR e‡bi ivR¨|

ebvÂj

Forests
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Lawachara Forest
jvDqvQov eb

Lawachara Forest 
jvDqvQov eb
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Entrance of Lawachhara
jvDqvQov e‡bi cÖ‡ekc_
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Lawachara National Park
Lawachara is one of the most magical  ever green rain forest 
of the country and it is situated in Moulvibazar. The forest is 
the preserved National Park of Bangladesh. This forest 
extends over 1250 hector of land under Kamalganj upazila in 
the district.The forest is famous for its various species of 
wildlife. This forest is also famous for rare species of gibbon. 
In addition to apes, various species of rare and almost extinct 
wild beast, birds, insects, trees and orchids are found in this 
forest. There is a herbal garden in this forest also.

For the existence of equatorial evergreen rain forest heavy 
rainfall is recorded here. The trees of this forest become very 
high, as if, they grow competing each other for getting the 
sunray. These make a kind of canopy by expanding branches. 
The fallen leaves gather on the ground like a sponge. So, the 
soil can not be seen in many areas flowing inside. Many hilly 
streams are flowing Through this forest. The water of the 
streams are very clear and cold. The wild beasts come to the 
streams Magur Cherra Khasia Punji is situated near the 
Lawachara National Park. The Khashias have made their 
habitat with a mixture of both the forest and the nature. Their 
abodes are on the top hillocks. 

Anyone can travel to Lawachara National Park with a fixed 
rate of entry. There are three trails or hotspots in the forest: 
one is 3 hour route, one is 1 hour route and another is 30 
minutes route. With the help of a trained guide one can go to 
the deepest of the forest without annoying the nature.

jvDqvQov RvZxq D`¨vb 
jvDqvQov  GK gvqvex wgkª wPinwir eb| hv †`‡ki Ab¨Zg †iBb 
d‡i÷ ev el©veb| ebwU evsjv‡`‡ki msiwÿZ RvZxq D`¨vb| †Rjvi 
KgjMÄ Dc‡Rjvq Aew¯’Z 1250 †n±i AvqZ‡bi G eb Rxe‰ewP‡Î¨ 
ficyi| wejyßcÖvq Djøy‡Ki Rb¨ G eb weL¨vZ| DjøyK QvovI GLv‡b 
i‡q‡Q c„w_exi wewfbœ cÖRvwZi `yj©f I wejyßcÖvq RxeRš‘, cvLcvLvwj, 
KxUcZ½,  Dw™¢` Avi AwK©W| i‡q‡Q GKwU †flR Dw™¢‡`i evMvb|

wbiÿxq AÂ‡ji wPinwir el©veb ev †iBb d‡i‡÷i mvaviY ˆewk‡ó¨i 
Kvi‡Y GLv‡b cÖPyi e„wócvZ nq| m~‡h©i Av‡jvi Rb¨ cÖwZ‡hvwMZv K‡i 
G e‡bi MvQcvjv Lye DuPy n‡q _v‡K Ges A‡bK Ic‡i Wvjcvjv Qwo‡q 
Pvu‡`vqvi gZ m„wó K‡i| e‡bi gvwU‡Z SivcvZv R‡g cyiæ ¯ú‡Äi 
g‡Zv n‡q _v‡K, A‡bK ¯’v‡bB gvwUB †`Lv hvq bv| e‡bi †fZi w`‡q 
A‡bK¸‡jv ey‡bv Qov e‡q P‡j‡Q| Qovi cvwb cwi®‹vi UjU‡j Ges 
VvÛv| Qovi Kv‡Q eb¨cÖvYxi Avbv‡Mvbv †`Lv hvq| jvDqvQov RvZxq 
D`¨v‡bi cv‡kB i‡q‡Q gv¸iQov LvwmqvcywÄ| Lvwmqviv eb I cÖK…wZi 
mv‡_ GKvZ¥ n‡q M‡o Zy‡j‡Q Zv‡`i Avevm| Zv‡`i Avevmf~wg¸‡jv 
wUjvi Dc‡i Aew¯’Z| 
wbw`©ó nv‡i cÖ‡ek g~j¨ w`‡q †h †KD jvDqvQov RvZxq D`¨v‡b ågY 
Ki‡Z cv‡i| e‡b wZbwU †U«Bj ev nvuUv c_ i‡q‡Q: GKwU 3 NÈvi 
c_, GKwU 1 NÈvi c_ Avi AciwU 30 wgwb‡Ui c_| cÖK…wZ‡K 
wei³ bv K‡i cÖwkwÿZ MvB‡Wi mnvqZvq e‡bi G‡Kev‡i †fZi ch©šÍ 
hvIqv hvq|
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   gvB‡Kj GÛvimb cwiPvwjZ Ryjfv‡b©i 
weL¨vZ Dcb¨vm Aej¤ ^‡b 1956 mv‡j 
wbg©vY K‡ib nwjDW Qwe ÔA¨vivDÛ `¨ 
Iqvì© Bb GBwU †WRÕ| A¯‹vi Rqx GB 
QwewU 13 wU †`‡ki 114 wU †jvKk‡b 
wPÎvwqZ n‡qwQj| QwewUi AmsL¨v 
g‡bvig `„k¨ wPÎvwqZ nq jvDqvQovi GB 
†ij jvB‡bi wewfbœ †jv‡Kk‡b|

   Based on a novel of Jules Verne, 
Michael Anderson made Hollywood 
Movie 'Around the World in Eighty 
Days' in 1956. The movie was filmed 
at 114 different locations of 13 
countries. This Railway track of 
Lawachhara is one of the filming sites 
of that Oscar wining movie.
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jvDqvQovq Kvjv g_yiv
jvDqvQov eb cÖvY‰ewP‡Î¨i GK wbivc` AfqviY¨| GLv‡b 
bvbv iO-‰ewP‡Î¨i cÖvYxi evm| Av‡Q wecbœ I weij cÖRvwZi 
cÖvYx| my›`i GB cÖvYx‡`i GKwU n‡”Q 'Kvjv g_yiv ev Kv‡jv 
gqyi'| Giv e‡bi cv‡k, R½j msjMœ ¯’vb I ev‡kui †Sv‡c 
†QvU ‡QvU `‡j ev †Rvov †Rvovq wg‡j wePiY K‡i| Kvjv 
g_yivi Bs‡iwR bvg Kalij pheasant| ˆeÁvwbK bvg 
lophura leucomelanos| †`L‡Z AwZ my›`i GB cvwL 
mn‡R bRi Kv‡o| 

‘Kaala Mothura’ in Lawachhara
Lawachhara forest of Moulvibazar is famous as a secured 
sanctuary of Bio-diversity. Creatures of different colored and 
Diversity are living here. There is also endangered and rare 
species of creatures. ‘Kaala Mothura’ (Black Peacock) is one 
of these beautiful creatures. They roam in small groups or in 
pairs in forest edges, forested areas and bamboo bushes. The 
English name of Kala Mathura is Kalij pheasant. The scientific 
name is `lophura leucomelanos'. This beautiful looking bird 
easily catches the eye.

jvDqvQovq Kvjv g_yiv
Kaala Mothura in Lawachhara
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RjcÖcvZ
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gvaeKzÐ
Mnxb Ai‡Y¨ †Niv gvaeQov| D”PZv cÖvq 
2 nvRvi dzU| e‡bi cv‡kB bqbvwfivg 
RjcÖcvZ- gvaeKzÐ| cv_vwiqv cvnv‡oi 
cÖvq 200 dzU Dci n‡Z Aweivg MwZ‡Z 
Rjivwki wb‡P cwZZ nIqvi d‡j m„wó 
n‡q‡Q gvaeKyÐ| Rjvav‡ii Drm DuPz 
cvnv‡oi SY©vaviv| †m GK  Ac~e© `„k¨| 
ch©UK‡`i wfbœ GK fv‡jvjvMvq gy» 
K‡i iv‡L| RjcÖcvZ I Avkcv‡ki 
†mŠ›`h© Dc‡fvM Ki‡Z i‡q‡Q IqvP 
UvIqvi| †gŠjfxevRvi †Rjv kni †_‡K 
cÖvq 70 wK‡jvwgUvi Ges KzjvDov 
†ijI‡q Rskb †_‡K cÖvq 32 
wK‡jvwgUvi `~‡i eo‡jLv Dc‡Rjvi 
KuvVvjZjx GjvKvi cv_vwiqv cvnv‡o 
Aew¯’Z GB gvqvex RjcÖcvZ|

Madhabkunda
Madhobchara is surrounded by 
dense Madhabkunda forest. It is 
about 3 thousand feets high. Beside 
the jungle there is the most 
charming water falls Madhabkunda. 
Water is continuously falling down 
from Patharia hill of about 200 feet 
height for which Madhabkunda has 
been created. The source of the 
water is the stream on the hill water. 
It is a wonderful sight. Tourists will 
be amaged by a different good 
feelings. The adjacent watch tower 
helps the viewers to enjoy the 
beauty of the water falls. This 
fascinating falls is situated at 
Patharia hill near Kathaltali of 
Barlekha upazila about 70 
kilometers away from Moulvibazar 
town and 32 kilometers from 
Kulaura railway junction. 

gvaeKzÛ RjcÖcvZ  
Madhabkunda Water Falls

Waterfalls
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cwiKzÐ 
gvaeKz‡Ûi cv‡kB cvnv‡oi Mnx‡b i‡q‡Q 
Av‡iK A™¢yZ my›`i ey‡bv SY©v cwiKzÐ 
RjcÖcvZ| wewfbœ cÖRvwZi MvQcvjvq Av”Qvw`Z 
n‡q Av‡Q SY©vi Pvicvk, †hb mey‡Ri †gjv 
e‡m‡Q GLv‡b| 150 dzU DuPz n‡Z Lvov cvnvo 
†e‡q AvQ‡o cov Rjivwk wb‡P weQv‡bv cv_‡ii 
AvNv‡Z cvwbi RjKYv evZv‡m D‡o D‡o ˆZwi 
K‡i‡Q Ac~e© Kzqvkvi Aven|

Porikundo
Porikundo Waterfalls is situated in a deep 
of the hill near Madhabkunda. It is 
surrounded by various species of trees 
around the stream like an exhibition of the 
green. An enchanting nebulosity 
environment is created by the falling 
water from top about 150 feet high of the 
hill. 

cwiKzÛ RjcÖcvZ
Porikundo Waterfall
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nvgnvg RjcÖcvZ 
AiY¨ †Niv `yM©g cvnvo, Rviæj, wPKivwk I K`‡gi 
e‡b nvRv‡iv cªRvcwZi Wvbv‡g‡j D‡o hvIqv A_ev 
AvuKvevuKv wSwic‡_ w`‡bi Av‡jv‡ZB AmsL¨ wSuwS 
†cvKvi WvK- bqvbvwfivg nvgnvg n‡Z cv‡i ch©Ub 
wcqvmx gvby‡li g‡bi im`| KgjMÄ Dc‡Rjvi 
ivRKvw›` wiRvf© d‡i‡÷i Kyigv ebwe‡Ui Mnx‡b Gi 
Ae¯’vb| KjvevMvb Pv kÖwgK cvov ‡_‡K nuvUv c‡_ 8 
wK.wg. `~M©g cvnvox iv¯Ív| G KóUv‡K Rq K‡i GKUy 
mvg‡b G¸‡jB ïb‡Z cvIqv hv‡e RjcÖcv‡Zi kã| 
130 dyU Ici n‡Z Rj nvg nvg aŸwb‡Z AvQ‡o co‡Q 
cvnv‡oi Mvu †e‡q| ZvB‡Zv Gi bvg n‡q‡Q nvg nvg|

Hum Hum waterfalls
Hum Hum waterfalls is situated in a deep forest 
surrounded by hills. This place is full of local 
flowers like Jarul, Chickrashi and Kadam and the 
flying creatures like butterfly. Zig-Zag hilly path 
leading to the fall is also a great charm for the 
tourists. This water fall is a beauty at the deepest 
part of the Kurma forest under Rajkandi reserve 
in Kamalganj upazila. It is tough to reach the fall 
as it is all the way hilly and remote. As anybody 
goes through these difficulties of the way and 
approaches it, the sounds of the falling water can 
be heard. The water rolling down from a height 
of 130 feet of the rocky hill creates a hum hum 
sound, which named the falls- Hum Hum. 
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wMwiLvZ
†gŠjfxevRvi †Rjv kni †_‡K 45 wK‡jvwgUvi I 
kÖxg½j Dc‡Rjv kni †_‡K cÖvq 25 wK‡jvwgUvi `~‡i 
wm›`yiLvb BDwbq‡bi bvnvi Pv-evMvb cvi n‡q 
mxgvšÍeZ©x GjvKvq Ac~e© wMwiLvZ i‡q‡Q|  hvi GKwUi 
bvgKiY Kiv n‡q‡Q ÔwbmM©Õ wMwiLvZ, GKwU ÔDévÕ 
wMwiLvZ I Av‡iKwU Ôe¨vKzjÕ wMwiLvZ| GKB mv‡_ 
Lyu‡R cvIqv †M‡Q K‡qKwU †QvU †QvU RjcÖcvZ I SY©v|  
wMwiLvZ¸‡jv AvKv‡i †QvU n‡jI Zv we‡k¦i Ab¨vb¨ 
wMwiLv‡Zi †P‡q AvKl©Yxq, A‡bK my›`i I †ivgvÂKi|

Girikhat
At a distance of 45 km from Moulvibazar district town 
and 25 km from Sreemangal upazila town, there is a 
beautiful gorge in the border area crossing the Nahar tea 
garden of Sindurkhan union. One of which is named as 
`Nisarga' gorge, one as 'Ulka' gorge and another as 
`Bakul' gorge. A few small waterfalls and springs have 
also been found. Although the canyons are small in size, 
they are more interesting, beautiful and thrilling than 
other canyons in the world.
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†mvbvwj euvk ev †Mv‡ìb euvk- Aj¼vwiK iæ‡ci GKwU Dw™¢`| 
†gŠjfxevRv‡ii wKQz wKQz ebvÂ‡j †`Lv †g‡j GB euvk| †Rjvi kÖxg½j 
Dc‡Rjvi nwiYQov, jvLvBQov, bvnvi Pv-evMv‡bi bvnvi cywÄ-mn wewfbœ 
e‡b †`Lv hvq †mvbvwj euvk| GwU `ªæZ ea©bkxj eûel©Rxex euvk| wewfbœ 
†`‡k G‡K Ôwdk-†cvjÕ euvk wnmv‡eI D‡jøL Kiv nq| †`‡k †`‡k 
gÂbvU‡Ki †kvfv evov‡bvi Rb¨ ev c`©v ev kã evav ˆZwi Kivi Rb¨ 
GwU RbwcÖq| G‡Z gÂm¾vq `k©K‡`i AvMÖn ev‡o| 

†mvbvjx euv‡ki duvcv Kv‡Û i‡q‡Q j¨vÝ-AvK…wZi meyR cvZv| bx‡Pi 
†eZwU‡Z GKwU AvKl©Yxq njy`-meyR K”Q‡ci †Lvjm Ges ¯^Zš¿ msKzwPZ 
B›Uvi‡bvW (`ywU R‡q‡›Ui g‡a¨ †÷g Ask) i‡q‡Q| †mvbvwj euv‡ki 
Kv‡Vi PgrKvi ¸Ygvb| Lye Liv mnbkxj| Dò AvenvIqvq `ªæZ 
ea©bkxj|

`ªæZ ea©bkxj GB euvk 20 dz‡Ui †ewk D”PZvq †cuŠQ‡Z m¶g| 
†Mv‡ìb euvk emšÍ ev kirKv‡j †ivcY Kiv nq| GwU mn‡R evo‡Z cv‡i| 
cÖvqB `yB eQ‡ii g‡a¨ we¯Ívi jvf K‡i| Z‡e GKevi Qwo‡q co‡j 
AcmviY Kiv KwVb n‡Z cv‡i|

†Mv‡ìb euvk
ˆeÁvwbK bvg: Phyllostachys Aurea 'Golden'
m‡e©v”P D”PZv: 20 †_‡K 27 dzU, m‡e©v”P e¨vm: 1.5 BwÂ

Golden Bamboo - A plant of ornamental form. This 
bamboo is found in some forest areas of 
Moulvibazar.Golden bamboo can be seen in various 
forests including Harinchhara, Lakhaichhara, Nahar 
Punji of Nahar tea garden in Srimangal upazila of the 
district.It is a fast growing perennial bamboo. It is also 
referred to as 'fish-pole' bamboo in various countries. It 
is popular in the country for enhancing stage decorations 
or creating curtains or sound barriers. It increases the 
audience's interest in the stage decoration.Golden 
bamboo has hollow stems with lance-shaped green 
leaves. The lower cane has an attractive yellow-green 
tortoise shell and distinctive constricted internodes (stem 
segments between two joints).Excellent quality of 
golden bamboo wood. Very drought tolerant. Fast 
growing in warm climates.This fast growing bamboo 
can reach a height of over 20 feet. Golden bamboo is 
planted in spring or fall. It can easily grow. Often 
spreads over two years. But once spread, it can be 
difficult to remove.Golden BambooScientific Name: 
Phyllostachys Aurea 'Golden'Maximum height: 20 to 27 
feetMaximum diameter: 1.5 inches

†gŠjfxevRv‡ii e‡b †mvbvwj euvk
Golden bamboo in Moulvibazar forest



jvDqvQovq Rxe‰ewPÎ¨
Rxe‰ewP‡Î¨i w`K †_‡K jvDqvQovi RvZxq D`¨vb evsjv‡`‡ki 
mg…×Zg eb¸‡jvi GKwU| G eb `yj©f Dw™¢` Ges cÖvY‰ewP‡Î¨i 
GK RxešÍ msMªnkvjv| e‡b cÖ‡e‡ki mv‡_ mv‡_B bvbv ai‡bi 
eb¨cÖvYx, cvwL, KxUcZ‡½i kã †kvbv hvq| e‡bi g‡a¨ cÖvq 
mvivÿYB mvB‡i‡bi gZ kã n‡Z _v‡K; cÖK…Zc‡ÿ GwU GK 
ai‡Yi wSuwS †cvKvi †Kvivm WvK| jvDqvQovi RvZxq D`¨v‡b 
460 cÖRvwZi `yj©f Dw™¢` I cÖvYx i‡q‡Q| Gi g‡a¨ 167 
cÖRvwZi Dw™¢`, 4 cÖRvwZi DfPi, 6 cÖRvwZi mixm„c, 246 
cÖRvwZi cvwL Ges 20 cÖRvwZi ¯Íb¨cvqx cÖvYxi emevm|
wejyßcÖvq Djøy‡Ki Rb¨ G eb weL¨vZ| jvDqvQov I Gi 
Avkcv‡ki e‡b †gvU 16 wU DjøyK cwievi i‡q‡Q| DjøyK QvovI 
GLv‡b i‡q‡Q, gyL‡cvov nbygvb, Pkgvciv nbygvb, wkqvj, 
ebweovj, †g‡QvevN, eb¨ KyKyi, fvjøyK, gvqv nwiY (evwK©s 
wWqvi), ARMimn bvbv cÖRvwZi RxeRš‘| G e‡b `yj©f cÖRvwZi 
mv`v evNI †`Lv hvq| 

Biodiversity in Lawachara 
The National Park of Lawachara is one of the best 
forests of Bangladesh with respect to the biodiversity. 
This forest is a living museum of rare plant and animal 
diversity. At the very entrance to the forest, wild 
sounds of various species of wild animal and bird 
chirps are heard. There are almost always sounds like 
siren in the forest; in fact it is a chorus of crickets. 
There are 460 species of rare the plant and animals in 
the National Park of Lawachara. Out of them trees are 
of 167 species, 4 species are amphibian, 6 species are 
reptile, 246 species are birds and 20 species are 
mammals. 
The forest is famous for extinct gibbon. Total 16 
gibbon families are in Lawachara and nearby forests. 
Besides gibbon, there are Capped Langur, Phayre's 
leaf monkey,  fox, wild cat, fishing cat, wild dog, bear, 
maya deer (barking deer), python etc. White species of 
tigers are also found in this forest. 

Rxe‰ewPÎ¨
Biodiversity
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D`¨v‡bi eb¨ cvwLi g‡a¨ meyR NyNy, eb‡gviM, ZywK© evR, mv`v åy 
mvZfvqjv, CMj, nwiqvj, Kv‡jvgv_v wUqv, Kv‡jv dK©‡UBj. 
a~mi mvZ ˆkjx, †cuPv, j²x‡cuPv, wd‡½, †jRKvUv wUqv, 
Kv‡jvevR, nxivgb, Kv‡jvgv_v eyjeyj, aygKj cÖf…wZ 
D‡jøL‡hvM¨| mvaviY `k©bxq cvwLi g‡a¨ wUqv, †QvU nwiqvj, 
meyR myB‡Pviv, †ZvZv, †QvU wd‡½, meyR †KvwKj, cv½v, †KkivR 
cÖf…wZi †`Lv wg‡j| iO-†eiO Avi bvbv Rv‡Zi gvKomv I 
cÖRvcwZi Rb¨ wgkÖ wPinwir G ebwUi we‡kl L¨vwZ i‡q‡Q|

jvDqvQov RvZxq D`¨v‡bi Mfxi Ai‡Y¨i mvc wb‡q `xN© M‡elYvq 
G ch©šÍ 32 cÖRvwZi K‡qKk mv‡ci mÜvb cvIqv †M‡Q| GQvov 
jvDqvQovi Mfxi Ai‡Y¨ K‡qK nvRvi welai I welnxb mv‡ci 
Aw¯ÍZ¡ i‡q‡Q e‡j aviYv Kiv n‡”Q| GQvov wgkªwPinwir G 
ebwU‡Z bvbv cÖRvwZi e¨v‡Oi Aw¯ÍZ¡ cvIqv †M‡Q|
Rxe‰ewP‡Î¨ mg„× nvKvjywK nvI‡i i‡q‡Q 526 cÖRvwZi Dw™¢`, 
417 cÖRvwZi †`kxq I cwihvqx jÿvwaK cvLx, 141 cÖRvwZi 
eb¨cÖvYx, 107 cÖRvwZi gvQ| GQvovI i‡q‡Q bvbvb ai‡bi 
KxUcZ½, RjR I ¯’jR ÿz`ª AbyRxe| gvaeKzÛ RjcÖcv‡Zi 
Pviw`‡K cy‡iv eb Ry‡o i‡q‡Q bvbv Rv‡Zi cvLcvLvwj, eb¨cÖvYx, 
e„ÿ, Dw™¢`, jZv¸j¥ eb ebvbx|

Among the wildlife in this forest Green Dove, Wild 
Cock, Turkey Baaj, White brue Saat Viala, Eagle, 
Horial, Black headed parrot, Black Fork Rail, Dhushor 
Saat Shoilee, Owls, Finga, Lejkata Parrot, Black Baaz, 
Hiramon, Black-headed Nightingale, Dhumkol are 
famous. the birds which are generally seen are Parrot, 
Small Horial, Green Shui Chura, Tuta Small Finga, 
Green Cuccu, Panga, Keshraj etc. This forest has a 
name for the spiders and butterfly of various kinds, 
colours and species. 

A research has been carried out in the deepest part of 
the forest about hundreds of snakes of 32 species have 
been discovered. It is comprehended that there are 
several thousands poisonous and non-poisonous snakes 
in the deepest part of Lawachhara. Moreover, some 
species of frogs have been found in this evergreen 
forest.

There are 526 species of plants, 417 species of native 
and migratory of millions birds, 141 species of 
wildlives and 107 species of fish in Hakaluki haor 
which is rich in biodiversity. There are also many types 
of insects, microscopic aquatic and terrestrial 
organisms. There are various species of birds, wild 
animals, trees, plants, herbs, forests around 
Madhabkunda Water Fall.

jvDqvQovq meyR NyNy
Green Dove in Lawachara
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†gŠjfxevRv‡ii ebvÂj I nvI‡ii Rxe‰ewPÎ¨
Biodiversity of the Forest & Haor of Moulvibazar
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'Oriental Dwarf Kingfisher'  the jewell of forest 
e‡bi iZœ wn‡m‡e cwiwPZ ÔevgbivOvÕ ev Ôey‡bv gvQivOvÕ

Rare bird 'White-Capped Redstart'
`~j©f cvwL ÔajvUzwc cvbwMw`©Õ

'Slaty-breasted Rail'  asset of haor-basin (one kind of cock of marshland) 
nvI‡ii m¤ú` Ô†g‡UeyK wSwjøÕ (R‡ji gyiwM RvZxq cvwL)

'Bar-headed Goose' at Hakaluki Haor 
nvKvjywK‡Z `„k¨gvb Ô`vwM ivRnvumÕ

Worldwide critically endangered 'White-Rumped Vulture'
wek¦e¨vwc gnvwecbœ Ôevsjv kKzbÕ

 'Speckled piculet' a rare bird of Bangladesh
evsjv‡`‡ki `yj©f cvwL ÔwZjv KvVKzovjxÕ
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'Chinese Pond Heron' a rare bird that can be identyfied only in breeding  season
`yj©f ÔPxbv eKÕ hv‡K ïay cÖRbb †gŠmy‡g mbv³KiY Kiv m¤¢e nq

'Maroon Oriole' A Rare Migratory Bird
`~j©f cwihvqx cvwL ÔZvgviO †e‡beDÕ

Sweet bird, 'Black-naped Oriole' 
wgwó cvwL Ô†mvbveDÕ

'Chestnut-capped Babbler' naughty bird of tea garden
Pv evMv‡bi `yózcvwL ÔjvjUzwc QvZv‡iÕ

'Oriental Cuckoo' Who lays eggs in other's nest
ÔIwi‡q›Uvj KzKzÕ, †h Ab¨ cvwLi evmvq wWg cv‡o

'Red-Headed Trogon' the mysterious dream bird for bird lovers
cvwL †cÖwg‡`i Kv‡Q inm¨gq ¯^wcœj cvwL Ôjvj gv_v KzPKzwPÕ
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Golden-fronted leaf Bird 
†mvbvKcvwj ni‡evjv

'Malayan Night Heron' the beauty of forest stream
ey‡bv Qovi †mŠ›`h© Ôgvjqx wbwkeKÕ

'Indian Roller' the glory of tea garden
Pv evMv‡bi Hk¦h© Ôevsjv bxjKÉÕ

Adorable bird 'Yellow Bittern'
gvqvex cvwL Ônj‡` eKÕ

`~j©f Ôajvgv_v †QvUbÕ hvi cÖRbbf‚wg †gŠjfxevRvi
'Golden-headed, Cisticola' a rare bird that breeds in Moulvibazar 

ÔmeyRVzuwU gvj‡KvnvÕ †hwU mv‡ci g‡Zv G‡Ku‡e‡K P‡j
'Green-billed Malkoa' who always crawls like a snake
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Grey-capped Emerald Dove
k¨vgv NyNy ev meyR NyNy

Common Kingfisher
cvwZ gvQivOv

Asian Barred Owlet
Gkxq `vwM †cuPv

Greater Flameback
eo KvV‡VvKiv

Resident bird 'Red Avadavat'
¯’vbxq cvwL Ôjvj gvgywbqvÕ

Indian Cuckoo
eD K_v KI
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Thick-billed Warbler
†gvUv ‡VvuU dzUwK

Pin-tailed Snipe
j¨vÄv P¨vMv

National bird 'Oriental Magpie Robin'
RvZxq cvwL Ô†`v‡qjÕ

Critically endangered 'Pallas’s Fish-eagle'
gnvwecbœ ÔKzov CMjÕ

'Cinereous Vulture'- Once it was our resident bird though it is a migratory now
 ÔKv‡jv kKzbÕ-evsjv‡`‡ki GKmg‡qi ¯’vbxq n‡qI GLb cwihvqx cvLx

Pea cock of marshland 'Pheasant-tailed Jacana'
R‡ji gq~i ÔRj gq~iÕ

 



jvDqvQovq gvqv nwiY
Barking Deer at Lawachara
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jvDqvQovq eb †gviM
Red Jungle Fowl in Lawachara
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Nocturnal Animal 'Asian Palm Civet'
wbkvPi cÖvwY ÔMÜ‡MvKzjÕ

'Malayan Giant Squirrel' with long tail
`xN© †jRavix Ô‰`Z¨ KvVweovjxÕ

Crab-eating Mongoose
KvuKovfzK †euRx

Small Indian Civet
†QvU evM`vk

Indian Hare
Li‡Mvk

Red Ghost Crab
jvj KvuKov
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Critically endangered 'Bengal Slow Loris'
gnvwecbœ Ôj¾veZx evbiÕ

Near threatened animal 'Liopard Cat'
wecbœ cÖvwY ÔwPZv weovjÕ

Capped Langur
gyL‡cvov nbygvb

Phayre's Langur
Pkgvcov nbygvb

Jungle Cat
eb weovj

Asian Golden Jackal
cvwZ †kqvj
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Common Tree Frog
†WvivKvUv †M‡Qv e¨vO

Vulnerable 'Black Giant Squirrel'
wec`vcbœ Ôeo KvVweovwjÕ

'Orchid Mantis' is an insect not orchid 
ÔAwK©W g¨vw›UmÕ †cvKv n‡jI, AwK©W bq

New dragonfly of our country 'Sapphire Torrent Dart'
†`‡ki bZzb dwos Ôm¨vdvBqvi †Uv‡i›U WvU©Õ

Dark-sided Frog
gvBÆv e¨vO

Indian Bullfrog
†mvbv e¨vO
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 'Harlequin'- new butterfly for Bangladesh
evsjv‡`‡ki bZzb cÖRvcÖwZ Ônvi‡jKzBbÕ

'Fulvous Dawnfly'-new butterfly of Bangladesh
evsjv‡`‡ki bZzb cÖRvcÖwZ Ôdvjfvm Wbd¬vBÕ

'Silver Royal'-new butterfly of Bangladesh
evsjv‡`‡ki bZzb cÖRvcÖwZ Ôwmjfvi i‡qjÕ

'The Witch', the rediscovered butterfly in Bangladesh after 99 years 
`xN© 99 eQi ci evsjv‡`‡k bZzb K‡i cvIqv cÖRvcÖwZ Ô`¨ DBPÕ

Largest moth of the world 'Atlas Moth'
c„w_exi me©e„nr g_& ÔGUjvm g_&Õ

'Yellow Flat'- new butterfly for Bangladesh
evsjv‡`‡ki bZzb cÖRvcÖwZ ÔB‡q‡jv d¬¨vUÕ
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'Fungus'-the beuty of forest
e‡bi †mŠ›`h© Ôdv½vmÕ

Eyed Cat Snake
eo‡PvL dYxgbmv 

'False Cobra' Newly discovened snake of Bangladesh
evsjv‡`‡ki bZzb mvc Ôwg‡Q †MvLivÕ

Eastern Cat Snake
†MvKzj dYxgbmv

 Venomous Snake Spot-tailed Pit Biper
welv³ mvc meyR †evov 

Fungus
dv½vm



cvwL evwo Birds House
There are seven upazila 
in moulvibazar whice are 
enriched with haors and 
hills become an attraction 
of tourists for chirping 
and fluttering of various 
kind of birds. Birds like 
Egret, Sarali (flying 
duck) and other birds 
have made their nests at 
the bamboo clusters or 
large trees in these areas. 
Turned as sanctuary, 
these ‘Birds Home’ area 
with chirping and 
fluttering of birds, have 
been attracted by the 
tourists.   

nvIi Avi cvnvo Aay¨wlZ 
†gŠjfxevRvi †Rjvi 7wU 
Dc‡Rjvi wewfbœ evwoi 
evuk Svo wKsev Mv‡Q evmv 
evu‡a eK, mivwjmn bvbvb 
Rv‡Zi ey‡bv cvwL| cÖwZwU 
gyn~‡Z© cvwLi KjZv‡b gyLi 
n‡q I‡V Pviw`K| 
AfqvkÖ‡g cwiYZ nIqv 
cvwL evwo¸‡jv ch©UK‡`i 
Ab¨Zg AvKl©‡Y cwiYZ 
n‡q‡Q|
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cvwL evwo, †gŠjfxevRvi
Birds Home, Moulvibazar
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mx‡Zk eveyi wPwoqvLvbv, kÖxg½j, †gŠjfxevRvi|
Zoo of Sitesh Babu, Sreemangal, Moulvibazar

wPÎv nvwiY
Spotted Deer

†g‡Qv evN
Fishing Cat

Pkgvciv nbygvb
Phayre's Leaf Monkey
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‡gŠjfxevRvi †Rjv m`i †_‡K 14 wK.wg DË‡i nvIi 
KvIqvw`Nx'i cwðgcvo I PvZj we‡ji c~e©cvo, Kzwkqviv 
b`xi `w¶‡Y Ges jvQMv‡Oi DË‡i ivRbMi Dc‡Rjvi eo 
Rjvf‚wg nvIi KvDqv`xwN‡K †K›`ª K‡i R‡ji MÖvg A‡šÍnwii 
Ae¯’vb| MÖvgwU †mvqv¤ú wf‡jR wn‡m‡e AwZ m¤cÖwZ 
ch©UK‡`i AvKl©Yxq ¯’vb wn‡m‡e cwiwPwZ jvf K‡i‡Q| 
†mvqv¤ú wf‡j‡Ri Pvicv‡k we¯ÍxY© Rjivwki g‡a¨ †QvU †QvU 
Ni-evwo, R‡ji Dci fvmgvb mv`v kvcjv, bj-LvMov, 
Ab¨vb¨ cÖRvwZi RjR Dw™¢`, †`kxq †eZ, gyZ©v, wnRj, 
Zgvj Ges KiP Mv‡Qi mvwi MÖvgwU‡K cÖK…wZi Pv`‡i 
Av”Qvw`Z K‡i †i‡L‡Q| mviveQi e‡Ki SuvK, cvb‡KŠwoi 
DovDwo I n‡iK iK‡gi †`kxq cvwLi KjKvKwj‡Z MÖvgwU 
_v‡K gyLwiZ| GB ch©Ub ¯ú‡U ch©UK I `k©bv_©x‡`i nvI‡ii 
†Kvj †Nu‡l _vKv cÖvK…wZK †mŠ›`h©, 02wU kÖx kÖx ivav‡Mvwe›` 
wRD gw›`i, Rwg`v‡ii KvQvox evwo, kÖxgw›`i, cyKzi, NvUjv, 
AÁvb VvKz‡ii †mvqvix †bŠKv, †Rjv cÖkvm‡bi ch©Ub NvUjv I 
07wU cvbmx †bŠKv Ges nvIicv‡o emevmKvix gvby‡li Rxeb-
RxweKvi ˆbmwM©K †mŠ›`‡h© gy» nIqvi g‡Zv †LvivK wgj‡e| 
Ava¨vwZ¥K gnvÎv, cig ˆeòe, mvaKcyiæl kÖxhy³ `xb¯§iY 
`vm Ges AÁvb VvKz‡ii ¯§„wZweRwoZ cÖvPxb I HwZn¨evnx G 
MÖv‡g ag©xq msKxZ©b, †cŠl msµvwšÍ‡Z gv‡Qi †gjv, eviæYx 
wZw_‡Z eviæYx †gjv, c‡njv ˆekv‡L el©eiY, PoK c~Rv, 
Avlv‡p Avlvwp c~wY©gv Abyôvbmn ev‡iv gv‡m †Z‡iv cve©Y cvjb 
Kiv nq| G MÖv‡gi avgvBj Mv‡bi †ek mybvg i‡q‡Q|

The location of Swamp village Antehari is centered by a large 
marsh land named Haor Kawadighi in Rajnagar Upazila, 
away 14 km from Moulvibazar district. Its periphery is: In the 
north side, the west edge of Haor Kawadighi and east edge of 
Chatol Bill, south of Kusiara River and north side of 
Lachgang has covered the village. Very recently, the village 
has been turned into as a Swamp Village and an attractive 
place for tourists. The whole area of Swamp village is 
covered by a natural shade of some small houses, a variety of 
trees locally named as Bet, Murtha, Hijol, Tormal and 
Koroch. The village remains evergreen whole year with the 
chattering of different local birds like egret and diver tourists 
will be fascinated by the natural attraction of marsh land, two 
Sree Sree Radha Gobinda Jew temple, Kachari house of Land 
Loard, Sreemandir, ponds, the boat of Oggan Tagore, tourist 
pond bank of district administration, seven Pansi Boat, and 
overall livelihood of the people of locals. This village is 
historically known as the place for saint, unaffected and 
religious persons hon'ble Dinshoron Dash and Oggan Tagore. 
Thirteen festivals are arranged in twelve months here and 
some other rituals are also arranged namely, religious songs, 
Leela kirton of Sree Sree krishna, fish fair on the occasion of 
Poush Songkranti, Baruni fair on the occasion of Baruni Tithi, 
new year reception on the occasion of Pahela Baishakh, 
Charak Puja, Ashari Purnima in the month of ashar. Dhamail 
song of the village is highly reputable.  

 R‡ji MÖvg A‡šÍnwi
Antehari, the Water Village
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R‡ji MÖvg A‡šÍnwi
Antehari, theWater Village

R‡ji MÖvg A‡šÍnwi
Antehari, the Water Village
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R‡ji MÖvg A‡šÍnwi
Antehari, the Water Village

R‡ji MÖvg A‡šÍnwi
Antehari, the Water Village



98

KgjM‡Äi KwgDwbwU Uz¨wiRg: GK Abb¨ Av‡qvRb
Community Tourism of Kamalganj
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K…lK cÖRv Av‡›`vj‡bi HwZnvwmK ¯’vb I K…wlcÖavb GjvKv fvbywej MÖv‡g GLb ch©U‡bi `viæY †Quvqv †j‡M‡Q| cÖ_‡g `kwU gwYcyix cwiev‡i GB KwgDwbwU 
Uz¨wiR‡gi hvÎv ïiæ n‡jI eZ©gv‡b Zv we¯Í…Z n‡q‡Q 75wUiI †ewk evwo‡Z | 

gwYcyix kvwo wKb‡Z Avmv Rvcvwb e¨emvqx‡`i‡K †K›`ª K‡i KgjM‡Ä †h KwgDwbwU Uz¨wiRg M‡o D‡VwQj mg‡qi cwiµgvq Zv GLb ch©UK‡`i 
cQ‡›`i ZvwjKvq GK Abb¨ ¯’vb `Lj K‡i Av‡Q| †nv‡Uj-wi‡mv‡U© †hLv‡b K…wÎgZvi GKwU Qvc _v‡K †mLv‡b GB KwgDwbwU Uz¨wiRg cwiPvwjZ n‡”Q 
AZ¨šÍ AvšÍwiK cvwievwiK cwi‡e‡k|

AvR †_‡K cÖvq cvuP eQi Av‡M KgjMÄ Dc‡Rjvi Av`gcyi BDwbq‡bi gwYcywi Rb‡Mvôx Aay¨wlZ fvbywej gv‡SiMvuI MÖv‡g cÖ_g GB KwgDwbwU 
Uz¨wiR‡gi hvÎv ïiæ n‡qwQj| 

†`kx we‡`kx ch©UKiv GLv‡b G‡m GKw`‡K cÖvK…wZK gy³ cwi‡e‡k ¯^v”Q‡›`¨ Nyi‡Z cvi‡Qb Ab¨w`‡K 
bZzb mvs¯‹…wZK fveavivi mv‡_ cwiwPZ n‡”Qb| gwYcyix evwo‡Z Ae¯’vb K‡i Zv‡`i Lvevi-`vevi, 
mvgvwRKZv, AvPvi-AvPiY, ms¯‹…wZ, AvwZ‡_qZv I AvšÍwiKZvq ch©UKMY gy» n‡”Qb| ch©UK‡`i 
we‡bv`‡bi R‡b¨ gwYcyix‡`i HwZn¨evnx  mvs¯‹…wZK Abyôv‡bi Av‡qvRb Kiv n‡”Q| eBcoviI my-e¨e¯’v Av‡Q 
GLv‡b|

Avkvi K_v evsjv‡`k Uz¨wiRg †evW© ch©Ub Dbœq‡bi K_v †f‡e GLvbKvi D‡`¨v³v‡`i h‡_vchy³ 
cÖwk¶‡Yi e¨e¯’v K‡i‡Q| cÖwkÿcÖvß MvBW m`m¨iv ch©UK‡`i cQ‡›`i gvaecyi †jK, exi‡kÖô wmcvnx 
nvwg`yi ingvb ¯§„wZ‡mŠa, Pv Rv`yNi, jvDqvQov RvZxq D`¨vb, wÎcyiv mxgvšÍ GjvKv, Pv evMvb, nvgnvg 
RjcÖcvZ cÖf…wZ ch©Ub ¯úUmn wewfbœ GjvKv wbwe©‡Nœ †`Lvi e¨e¯’v K‡i _v‡Kb| 

gwYcyix evwo‡Z KwgDwbwU †eBRW Uz¨wiR‡g LiPI Lye †ewk bq| PviR‡bi K‡¶ gvÎ `yB nvRvi UvKvq 
_vKvi e¨e¯’v i‡q‡Q| 

†`‡ki †h †Kvb ¯’vb †_‡K evm, †Uªb ev cÖvB‡fU Mvwo wb‡q Avmv hvq †gŠjfxevRvi †Rjvq| †Uª‡b 
KgjM‡Äi fvbyMvQ †ijI‡q †÷kb A_ev kg‡kibMi †ijI‡q †÷k‡b bvg‡Z nq| †mLvb †_‡K cÖvB‡fU 
Kvi ev wmGbwR‡Z mivmwi Av`gcz‡ii fvbywej MÖv‡g P‡j hvIqv hvq| moKc‡_ ev‡m †gŠjfxevRvi ev 
kÖxg½‡j †b‡g cÖvB‡fU Kvi ev wmGbwR‡Z mivmwi Av`gcy‡ii fvbywej MÖv‡g hvIqv hv‡e| 

Bhanubil village, the historical place of the Peasant Movement and the agriculture 
based area, has now received a great touch of tourism. Initially, this community tourism 
journey started with ten Manipuri families, but now it has spread to more than 75 
households.

The community tourism that developed in Kamalganj over time centered on 
Japanese traders who came to buy Manipuri sarees has now occupied a unique place in 
the list of touristÕs preferences. Where hotel-resorts have a touch of artificiality, this 
community tourism is being run in a very sincere homely atmosphere.

Five years ago today, the journey of this community tourism first started  in 
Majergaon village of Bhanubil, inhabited by Manipuri people of Adampur union of 
Kamalganj upazila.

Domestic and foreign tourists come here and can travel comfortably in a stress-free 
environment and get acquainted with new cultural trends. Staying at Manipuri home-
homes, tourists are impressed by their cuisine, sociability, manners, culture, hospitality 
and sincerity. Traditional cultural programs of Manipuri are being organized for the 
entertainment of tourists. There is also a good facility for reading books here.

The Bangladesh Tourism Board has arranged proper training for the entrepreneurs 
here, thinking about tourism development. Trained guide members make sure to visit 
the tourist spots like Madhabpur Lake, Bir Shrestha Sipahi Hamidur Rahman 
Memorial, Tea Museum, Lauachara National Park, Tripura Border Area, Tea Gardens, 
Hamham Falls etc.

Moulvibazar district can be reached by bus, train or private car from any part of the 
country. Alight at Kamalganj Bhanugach railway station or Shamshernagar railway 

station. From there one can go directly to Bhanubil village of Adampur by private car or CNG. By road, you can get down 
at Moulvibazar or Sreemangal by bus and go directly to Bhanubil village in Adampur by private car or CNG.



iwOb ‡e‡Zi eyb‡b ˆZwi kxZjcvwU Avengvb evsjvi †jvKwk‡íi GK Abb¨ HwZn¨| 
†gŠjfxevRv‡ii ivRbMi I eo‡jLv Dc‡Rjv kxZjcvwUi Rb¨ weL¨vZ| `ywU Dc‡Rjvi 
n¯Íwk‡íi KvwiMiiv K‡qK hyM a‡i kxZjcvwU eyb‡Qb| GKUv mgq wQj hLb G AÂ‡ji 
N‡i N‡i kxZjcvwU †evbv n‡Zv| A‡bK gvby‡li Kv‡Q G KywUi wkíB wQj Av‡qi eo 
Drm|
ivRbMi Dc‡Rjvi cvuPMvuI BDwbq‡bi aywjRyov MÖvg kxZjcvwU ˆZwii Avw`¯’vb| ch©©vqµ‡g 
GwU evjvMÄ, wek¦bv_mn e„nËi wm‡j‡Ui wewfbœ GjvKvq Qwo‡q c‡o| †gŠjfxevRv‡ii 
ivRbMi Dc‡Rjvi d‡Zncyi BDwbq‡bi wejevwo, Zyjvcyi, Rvwn`cyi, gywÝevRvi 
BDwbq‡bi †gw`bxgnj, RywM‡Kvbv, gywbqvicvo, eo‡jLv Dc‡Rjvi `v‡mi evRvi 
BDwbq‡bi †Mvwe›`cyi, cvwb mvIqv, eyjyqvmn wewfbœ MÖv‡gi nvRv‡iv gvbyl G †ckvq 
mycÖvPxbKvj †_‡K hy³ Av‡Qb| iwOb wgwn †e‡Z ˆZwi cvwU‡Z gmwR`-gw›`i, nvum-gyiwM, 
cvwL, weovj, eK, nwi‡Yi Qwemn wewfbœ ˆkwíK bKkv †Zvjv nq| GKwU mvaviY cvwU 
eyb‡Z mgq jv‡M 20 †_‡K 25 w`b| cvwU wewµ nq 2 nvRvi 500 †_‡K 3 nvRvi UvKvq| 
Avi DbœZ gv‡bi cvwU eyb‡Z mgq jv‡M †`o gvm| GwU wewµ nq 5 †_‡K 10 nvRvi 
UvKvq|
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A thin cane made coloured mat locally known as Shitalpati is one of the 
most popular handicrafts of rural Bangladesh. Rajnagar and Barlekha 
upazillas of Moulvibazar district are famous for Shitalpati. The handicraft 
workers of the upazilas have been making the Shitalpati for ages together. 
In the past, Shitalpatis were made in every house of this region. For many 
people this cottage industry was a major source of income.
Dhulijura village of Panchgaon union under Rajnagar upazila is the 
indigenous home of Shitalpati and later, it has been expended to Balaganj, 
Bishwanath and some other part of greater Sylhet. Moreover, many people 
of the village of Bilbari, Tulapur, Jahidpur of Fatehpur Union, 
Medinimohol, Jugikuna, Muniarpar under Munshibazar Union, 
Gobindapur, Panisawa, Bhulua of Dasherbazar Union in Barlekha upazila 
have been engaged in this occupation for ages. The picture of Mosque, 
Temple, nature, rural lifestyle, birds and cattle etc are inscribed on the thin 
soft coloured Pati, Usually, an ordinary mat that requires 20-25 days to 
make, can be sold at 2 thousand and 5 hundred taka to 3 thousand taka. A 
high mat requires one and half months to make which can be sold at 5 
thousand taka to 10 thousand taka.
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†gŠjfxevRv‡ii ev‡ivgvwm †jey‡K Pvlxiv bvg 
w`‡q‡Q cvnv‡oi †mvbvwj dmj| †Rjvi 
A‡bK Abvevw` cvnvwo wUjv GLb n‡q D‡V‡Q 
†jey Pv‡li De©i f‚wg| eo‡jLv, Ryox, 
KyjvDov, KgjMÄ I  kÖxg½‡j †jey Pvl †ewk 
nq| KvMwR †jey Pv‡li Rb¨ kÖxg½j cÖwm× 
n‡jI KvUv, Av`v, Rviv, cvZz, AvkKzj, gvZz 
(Rv¤^yiv), kvkbx, mvZKov I Kgjv‡jey Pv‡li 
Rb¨ eo‡jLv Dc‡Rjv mevi Ic‡i| we‡`wk 
Kgjvi cvkvcvwk ¯’vbxq ‰ewk‡ó¨i Abb¨ Lvwm 
I bvMcyix Kgjvi Pvlvev` †gŠjfxevRv‡ii 
eo‡jLv, Ryox I KyjvDovi cvnvwo AÂ‡j  
kZvwaK eQi a‡i Pj‡Q| m¤úªwZ kÖxg½j,  
KgjMÄ I m`i Dc‡Rjv‡ZI Kgjv Ges 
gvëv Pvlvev‡`i D‡`¨vM †bqv n‡q‡Q| 

Lemon, a fruit growing in all season in 
Moulvibazar, has been named by the 
farmers as Golden Crop of Hill. Many 
uncultivable hilly lands of Moulvibazar 
are being used for growing lemons. 
Lemons are widely cultivated in Barlekha, 
Juri, Kulaura, Kamalganj and Sreemangal. 
Sreemangal is famous for Kagoji Lemon, 
a popular variety of lemon. Baralekha is 
on the advantagious position to cultivate 
Kata, Adda, Jara, Patu, Ashkul, Maatu, 
Shashni, Satkorha and Orange. The 
plantation of Khasi & Nagpuri Oranges 
has been being planted in the hilly areas of 
Barlekha, Juri and Kulaura region in a 
wide scale for century. In addition, 
different foreign varietis of citrus fruits are 
also being done in Kamalganj, Sreemangal 
and Sadar upazila. 

Kgjv
Orange
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Rviv †jey
 Jara lemons

mvZKov
Satkorha
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Avbvim
Avbvi‡mi Rb¨ weL¨vZ †gŠjfxevRvi †Rjv| kÖxg½j, 
KgjMÄ, eo‡jLv, Ryox I KzjvDov Dc‡Rjvi cvnvwo 
wUjvq Avbvim Drcv`b n‡q _v‡K| †gŠjfxevRvi 
m`i I ivRbMi Dc‡Rjvi wewfbœ cvnvwo GjvKvqI 
Avbvim Drcv`b nq|   

GB AÂ‡ji me‡P‡q RbwcÖq Avbvim n‡”Q 
RjWzc| GQvov K¨v‡jÛvi, nvwbKzBb, Rvqv›U wKD 
BZ¨vw` Rv‡Zi Avbvim Drcv`b nq| ch©UK‡`i Kv‡Q 
†gŠjfxevRv‡ii Avbvim †ek mgv`„Z| G AÂ‡j 
†eov‡Z Avmv ch©UK‡`i cQ‡›`i ZvwjKvq _v‡K 
Avbvim| 

GLvbKvi Avbvim my¯^v`y nIqvq Ges evRv‡i 
e¨vcK Pvwn`v _vKvq evwYwR¨Kfv‡e G dj Pv‡l 
SyuK‡Qb A‡b‡K| ZvQvov, Pvlvev‡` KvwO&¶Z mvdj¨ 
†c‡q A‡b‡KB n‡q‡Qb ¯^vej¤^x| Pvlvev` e„w×i d‡j 
cvnvwo GjvKvq Kg©ms¯’v‡biI my‡hvM m„wó n‡”Q|

kÖxg½‡ji cvBKvwi Avor †_‡K XvKv, PÆMÖvg, 
wm‡jUmn mviv‡`‡k †cuŠ‡Q hvq †gŠjfxevRv‡ii 
Avbvim| we‡`‡kI idZvwb nq|  

Pineapple
Moulvibazar district is famous for pineapples. 
Pineapples are produced in the hills of 
Sreemangal, Kamalganj, Barlekha, Juri and 
Kulaura upazilas. Pineapple is also produced in 
various hilly areas of Moulvibazar Sadar and 
Rajnagar upazilas.The most popular pineapple in 
this region is Jaldup. Apart from this, pineapples 
such as Calendar, Honeyquin, Giant Queue etc. 
are produced. `Moulvibazar pineapples’ are very 
popular among tourists. As the pineapple here is 
delicious and there is a huge demand in the 
market, many people are inclined to cultivate 
this fruit commercially. Moreover, many have 
become self-reliant after achieving the desired 
success in farming. As a result of the increase in 
cultivation, employment opportunities are also 
created in the hilly areas.The pineapples of 
Moulvibazar reach all over the country including 
Dhaka, Chittagong and Sylhet from the 
wholesale market of Sreemangal. It is also 
exported abroad.
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†gŠjfxevRv‡ii HwZn¨evnx Lvevi
Traditional Foods of Moulvibazar

Pz½v wcVv Chunga Pie

†gŠjfxevRvi †Rjvq i‡q‡Q bvbvb HwZn¨evnx my-¯^v`y Lvevi| 
GLvbKvi GKwU HwZn¨evnx Lvevi n‡jv ÔPz½v wcVvÕ| ¯’vbxq ÔXjyÕ 
A_ev ÔKvwjÕ euv‡ki †PvO w`‡q GB wcVv ˆZwi Ki‡Z nq| euv‡ki 
Pz½vi †fZ‡i wewbœ Pvj wKsev Pv‡ji ¸wo w`‡q GB wcVv ˆZwi Kiv 
nq| 

Moulvibazar is famous for a variety of traditional of 
them. Chunga Pitha  made by is small chunga (bamboo 
tube) of 'Dholu' and 'Kalli' bamboo. This pie is made of 
a combination of rice, milk, sugar and coconut putting 
inside the blank part of the small bamboo.

Av‡iKwU RbwcÖq Lvevi n‡jv- mvZKov w`‡q Miæi gvs‡mi 
ZiKvwi| mvZKov n‡”Q GKwU †jey RvZxq dj| UK-wgwó 
¯^v‡`i djwU Nªv‡YI Abb¨| ïay Miæi gvsmB bq, eogvQ w`‡qI 
GLv‡b mvZKov ivbœv Kiv nq| 

Another popular traditional food in the region is beef 
curry with satkorha (kind of a citrus fruit). This sour 
sweet fruit has a special taste. Not only beef, but also 
big fishes are cooked with it. Satkorha is like a nectar 
to the Moulvibazar people. 

mvZKov Satkorha
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by‡bi eov-Salted Pie

bvwi‡K‡ji cc/ce - Coconut Pop QB wcVv-Soi Pitha

nv‡›`k/m‡›`k-Sondesh

wgwó
†gŠjfxevRv‡i wewfbœ ai‡bi wgóvbœ 
cvIqv hvq| Gm‡ei g‡a¨ †Rjv 
kn‡ii g¨v‡bRvi ÷‡ji wgwó LyeB 
cÖwm×| cÖvPxb G †`vKv‡bi wgwó hyM 
hyM a‡i †gŠjfxevRvievmxi imbv 
Z„ß Ki‡Q|

wewbœ Pv‡ji fvZ 
wewbœ Pv‡ji fvZ G AÂ‡ji 
GKwU HwZn¨evnx Ges 
RbwcÖq Lvevi| AvVv‡jv 
GB fvZ ˆK, †evqvj I 
AvBo gvQ Ges `ya w`‡q 
†L‡Z ‡ek gRv`vi|  

Sweet
Sweets of many varities are 
available in Moulvibazar. 
Among these, sweets of 
Manager Stall is very famous. 
They have been satisfying the 
taste of the people for ages.  

The Binni Rice
The Binni Rice is a 
tradional and popular 
food in this region. 
This rice is very tasty 
with koi, boal, aairh 
fishes and milk.   

C`-cve©Y Ges kxZKv‡j Pv‡ji ¸wo I gq`vi ˆZwi 4wU wcVv 
N‡i N‡i ‡`Lv hvq| G¸‡jv n‡jv- nv‡›`m (m‡›`k-‡Z‡ji 
wcVv/‡cvqv wcVv), QB wcVv (g¨viv/gyBV¨v wcVv), ce 
(bvwi‡K‡ji fvRv cywj) Ges bybeov ev †bvbZv wcVv| GB 
wcVv¸‡jv GLv‡b GZB RbwcÖq †h, †`‡ki Ab¨ cÖPwjZ 
wcVv¸‡jvi AbycÖ‡ek Kv‡jf‡`ª N‡U|

Four kinds of pies are common in every families of 
Moulvibazar during Eid- Festivals and in winter. These 
are Shondesh (a pie made from rice sugar and oil), Soi 
Pitha (mera/ muittya pitha), Pop (fried puly with coconut) 
and Noonbora or Salted pie. These pies/pithas are so 
popular here. 

106



107

wfbœ ¯^v‡`i HwZn¨evnx Ôewb©i ayQwbi `BÕ

wfbœ ¯^v‡`i Ôewb©i ayQwbi `BÕ †gŠjfxevRv‡ii HwZn¨evnx GKwU 
Lvevi| ¯’vbxq fvlvq ÔayQwbÕ n‡jv evuk-‡e‡Zi ˆZwi GK ai‡Yi 
†MvjvKvi Szwo| †gŠjfxevRv‡ii eo‡jLv Dc‡Rjvq GB we‡kl 
Szwo‡Z Awfbe cÖwµqvq Miæ A_ev gwn‡li `za w`‡q GK ai‡Yi 
my¯^v`y `B ˆZwi Kiv nq| G `B‡qi AvuZzoNi ewb© BDwbq‡bi 
bvgvbymv‡i Gi bvgKiY Kiv n‡q‡Q Ôewb©i ayQwbi `BÕ| w`‡b w`‡b 
GB wfbœ ¯^v‡`i `B eo‡jLv Qvwo‡q e„nËi wm‡j‡U e¨vcK RbwcÖq 
n‡q DV‡Q| 

¯’vbxq Miæ-gwn‡li gvwjKiv nvKvjywK nvIi cv‡oi wewfbœ nv‡U 
mKvj‡ejv cÖwZw`b UvUKv `ya wb‡q Av‡mb| ayQwb `B‡qi KvwiMiiv 
†mLvb †_‡K `ya µq K‡ib| ayQwbi Mv‡q ¶x‡ii g‡Zv gq`vi 
cÖ‡jc gvwL‡q cÖ_‡g wQ`Ö¸‡jv eÜ K‡i †`qv nq| Zvici †mB 
ayQwb‡Z Miæ-gwn‡li `ya †X‡j `B cvZv nq|

LvwU `y‡ai ˆZwi e‡j GB `B A‡bK my¯^v`y n‡q _v‡K| GB `B 
evbv‡Z Ab¨ wKQz †gkv‡bv nq bv| Lye Nb nq e‡j ayQwb KvZ 
Ki‡jI GB `B c‡o bv| `yB †KwR I cvuP †KwR IR‡bi ayQwb‡Z 
`B emv‡bv nq| cÖwZ †KwR `B‡qi eZ©gvb evRvi g~j¨ 300 UvKv| 
GB `B kZfvM cÖvK…wZK| e¨w³MZ cÖ‡qvRb QvovI we‡q I 
mvgvwRK Abyôvbvw`‡Z GB `B‡qi Lye Pvwn`v i‡q‡Q| 

ewb© BDwbq‡b A‡b‡KB K‡qK hyM a‡i eskvbyµwgKfv‡e GB 
e¨emv K‡i Avm‡Qb| Z‡e cÖPviYv bv _vKvq Gi cÖmvi NU‡Q Kg| 

Traditional 'Borni's Dhuchnir Doi' 
with different flavors
A traditional curd of Moulvibazar is ''Borni's Dhuchnir Doi' 
with a different taste. In the local language 'Dhuchni' is a 
kind of round basket made of bamboo and cane. In 
Baralekha Upazila of Moulvibazar, a delicious curd is made 
from cow or buffalo milk in this special basket. It is named 
after the name of Borni union, where this curd is made. Day 
by day this different flavored curds are is becoming very 
popular in Sylhet beyond Baralekha.

Local cow-buffalo owners bring fresh milk every 
morning to various markets in Hakaluki Haor. Dhuchni curd 
manufacturers buy milk from there. The pores are first 
closed by applying a coating of latex-like flour on the 
dhuchni. Then cow-buffalo milk is poured into that pot to 
make curd.

This curd is very tasty as it is made from raw milk. 
Nothing else is mixed to make this curd. This curd does not 
fall even if you strain it because it is very thick. Yogurt is 
placed in two kg and five kg dhuchanis. The current market 
price of yogurt per kg is Tk.300. This yogurt is 100% 
natural. Apart from personal needs, this curd is also in high 
demand for weddings and social events.

 Many people in Borni Union have been doing this 
business for generations. But due to lack of campaign, its 
spread is less. 



Ethnic People and Culture
b„-ZvwË¡K Rb‡Mvôx I ms¯‹…wZ
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Kathi Dance of Tea Labourers Community
Pv kÖwgK Rb‡Mvwôi KvwV b„Z¨
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Manipuri Rakhal Dance
gwYcyix ivLvj b„Z¨



b„-ZvwË¡K Rb‡Mvôx
†gŠjfxevRv‡ii cvnvo I mgZ‡j Kg‡ewk cÖvq 40wU ÿy`ª b„-ZvwË¡K 
Rb‡Mvôxi emevm| b„-ZvwË¡K cwiP‡q Zv‡`i‡K g‡½vj‡qW ev Aw÷ªK 
kvLvfz³ DcRvwZ e‡j AwfwnZ Kiv nq| Gi g‡a¨ gwYcyix, Lvwm ev 
Lvwmqv, Mv‡iv, mvuIZvj, wÎcyiv, cvÎ, nvRs, KzwK, kãKi, Avjvg ev 
nvjvg BZ¨vw` D‡jøL‡hvM¨| 
†gŠjfxevRv‡ii KgjMÄ Dc‡Rjvq gwYcyix m¤úª`v‡qi e„nr GKwU 
As‡ki emevm| GQvovI kÖxg½j, eo‡jLv, Ryox I KzjvDovq wKQz 
gwYcyix cwievi emevm K‡i| gwYcyix‡`i cÖavb †ckv n‡jv K…wl| 
gwYcyix m¤úª`v‡qi †g‡qivI K…wlKvR K‡i _v‡Kb| gwYcyix Zvu‡Zi 
kvwo, Pv`i †`‡k-we‡`‡k Lye RbwcÖq| 

†RjvRy‡o wewfbœ cvnvwo wUjvq A‡bK Lvwmqv evm K‡i _v‡K| 
Lvwmqv‡`i ms¯‹…wZ G †Rjvi Av‡iK g~j¨evb m¤ú`| Lvwm‡`i cÖavb 
†ckv cvb Pvl| Gw`‡K †gŠjfxevRv‡ii 92wU Pv-evMv‡b Pv-kÖwgK‡`i 
g‡a¨ wewfbœ b„-ZvwË¡K RvwZ‡Mvôxi emevm| Gi g‡a¨ IuivI, fu~Bqv, 
bv‡qK, †MŠo, Kvnvi, MÄy, AjwgK, cvwm, nvRiv, †`vmv`, bwbqv, 
iwe`vm, civavb, evDwi, cvb, cei, †Z‡j¸ f~wgR, Nvwm, nvRs, 
eovBK, gyÐv, ZvwZ, †jvnvi, Zzwi, gnvwj, wKmvb, bvwMwmqv, ivRM›`, 
gvjcvnvwoqv, LviIqvi, Lweqv BZ¨vw` D‡jøL‡hvM¨|

Ethnic Groups
More or less 40 small ethnic groups live on the hills and 
plain lands of Moulvibazar. They have origins from 
Mongoloid or Austric race. Out of them Manipuri, Khasia, 
Garo, Santal, Tripura, Patro, Hazong, Kuki, Shobdokar, 
Alam or Halam are worth mention. 
The greater portion of the Manipuri community lives in 
Kamalganj upazila of Moulvibazar. Howover, some 
Manipuri families live in Sreemangal, Barlekha, Juri, 
Kulaura and other places of the district. The principal 
occupation of the Manipuris is agriculture. The women of 
Manipuri community are also involved with cultivation. 
Handloom Sarees and shawls made by the Manipuri people 
are very popular at home and abroad.

A good number of Khasia people live in different hillocks of 
the district. The culture of the Khasia is another valuable 
element of the district. There are also other small ethnic 
groups found in the tea gardens of Moulvibazar. Out of them 
Oraow, Bhuiyan, Nayek, Gourh, Kahar, Gonju, Almic, 
Pashi, Hazra. Dushad, Nonia, Robidash, Poradhan, Bauri, 
Paan, Pobor, Telego, Bhumij, Ghashi, Hajong, Boraik, 
Munda, Tati, Luhar, Turi, Mohali, Kishan, Nagishia, 
Rajgondo, Malpaharia, Kharwar, Khobia etc. are 
mentionable.
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Wangala Fastival
IqvbMvjv Drme

Khasia Betel Leaf Colletions
Lvwmqv cvb msMÖn

Manipuri Hand-loom
gwYcyix ZvuZ
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ms¯‹…wZ
†gŠjfxevRvi †Rjvq i‡q‡Q ˆewPÎ¨c~Y© mvs¯‹…wZK HwZn¨| ÿz`ª 
b„-ZvwË¡K Rb‡Mvôxi i‡q‡Q wbR¯^ ms¯‹…wZ, Drme I fvlv| 
gwYcyix, Lvwmqv, mvuIZvj, wUciv I Mv‡iv m¤úª`v‡qi ¯^Zš¿ 
RxebvPvi|  Rxeb I ms¯‹…wZ †`L‡j LvwbK mg‡qi Rb¨ n‡jI 
ch©UK‡`i cÖK…wZi mv‡_ wg‡k †h‡Z gb PvB‡e| cÖwZ eQi Pv 
evMvb¸‡jvq Ôdv¸qv DrmeÕ, wUciv‡`i Ô‰emy DrmeÕ, 
gwYcyix‡`i Ôivm DrmeÕ I Mv‡iv‡`i ÔIqvbMvjv DrmeÕ 
D`&hvwcZ nq RvuKRgKfv‡e|
gwYcyix weòzwcÖqv I ˆg‰Z/‡gB‡ZB/‡gB‡ZB †jvb/gx‰Z 
m¤úª`v‡qi cÖavb ag©xq AvPvi Ôivm DrmeÕ †`k-we‡`‡k e¨vcK 
RbwcÖq| ÔjvB-nvivIevÕ ˆg‰ZB‡`i GKwU eo ag©xq Drme| 
gwYcyix b„Z¨ evsjv‡`‡ki ms¯‹…wZ‡K K‡i‡Q Av‡jvwKZ| 
Lvwmqv‡`i D‡jøL‡hvM¨ PviwU b„Z¨ n‡”Q jv‡nv, †invwWbLøvm, 
esLxev_ ce©, nKZB| GB PviwU Abyôv‡bi wfZi w`‡q Zv‡`i 
wbR¯^ mvs¯‹…wZK Kg©KvÐ dz‡U D‡V| wÎcyiviv evsjv bee‡l©i 
cÖ_g w`bwU‡K wN‡i wZbw`‡bi ˆemyK Drme cvjb K‡i _v‡K| 
Lvwmqv‡`i me‡P‡q eo Drme †ms KzUm‡bg|

Culture
Moulvibazar district is enriched with variety of 
cultural traditions. Each ethnic group has its own 
culture, festival and language. Observing the unique 
and diversified life & culture of Monipuri, Khasi, 
Santhal, Tripuri and Garo communities, tourists will 
be fascinated to be amongst the nature for a while. 
Every year, fagua festival in the tea gardens, Boishu 
festival of the Tipras, Rash Fastival of Manipuris and 
Wangala Festival of Garo is celebrated gorgeously. 
The Rash festival of Manipuri Bisnupriya and 
Moitoi/Meaitai/Meaitai lone/Mitoi caste is very 
popular in home and abroad. “Lai harawba” is a 
religious festival of Moitoi caste. The Manipuri 
Dance is a strong element to the culture of 
Bangladesh. The four notable dances of the Khasia 
people are Laho, Rehadinkhlas, Bonkhibath Porbo 
and Hoktoi. These four functions display their overall 
cultural activities. The Tripuras observe a three day 
long Boisuk festival starting on the first day of 
Bangla New year.
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Manipuri Mridongo Dance
gwYcyix‡`i g„`½ b„Z¨
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 Traditional Wangala Festival of Garo Community
Mv‡iv m¤úª`v‡qi HwZn¨evnx IqvbMvjv Drme
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Manipuri Rash Dance
gwYcyix ivm b„Z¨
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gwYcyix kvwo

gwbcywi ZvuZ Qwe: msM„wnZ
Photo: CollectedMonipuri Handloom

Manipuri Shari
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gwbcywi ZvuZ
Monipuri Handloom
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gwYcyix ˆg‰Z m¤úª`v‡qi  HwZn¨evnx jvB nvivIev Drme
Tradiotional Lai Haraoba festival of Manipuri Meitei Community

HwZn¨evnx gwYcyix gÂ bvUK
Tradiotional Manipuri stage play



HwZnvwmK wb`k©b

nhiZ ˆmq` kvn& †gv¯Ídv (i.) Gi gvRvi
Shrine of Hazrat Syed Shah Mostafa (R,) Majar

‡gŠjfxevRvi †Rjvi 7wU Dc‡Rjvq Qwo‡q Av‡Q kZvwaK cyivKxwZ© I 
HwZnvwmK ¯’vb, †hLv‡b ch©U‡Ki gb nvwi‡q hv‡e BwZnv‡mi Ab¨ GK 
†L‡ivcvZvq|
    †gŠjfxevRvi kn‡ii wZb gvBj `wÿY-cwð‡g MqNi bvgK MÖv‡g 
ga¨hy‡Mi HwZnvwmK wb`k©b cvVvb exi LvRv Imgv‡bi `xwN, Mo, `yM© 
Ges 1476 wLª÷v‡ã wbwg©Z Dcgnv‡`‡ki cÖvPxbZg gmwR`¸‡jvi Ab¨Zg 
†LvRvi gmwR`|
     †gŠjfxevRvi kn‡ii `iMvgnjøvq nhiZ kvnRvjvj (i.) Gi mv_x 
360 AvDwjqvi Ab¨Zg nhiZ ˆmq` kvn †gv¯Ídv (i.)-Gi gvRvi|

m`i Dc‡Rjvi RMrmx MÖv‡g †`vj †Mvwe›` AvkÖg|
cwðgevRvi gby b`xi RvnvR NvU|

    m`i Dc‡Rjvi KvMvejv BDwbq‡b Kvgiƒc ivR fM`‡Ëi Dc-
ivRavbx w`bvicyi fMœve‡kl|
     cvK-nvbv`vi evwnbx I ¯’vbxq ivRvKvi evwnbxi UP©vi †mj wcwUAvB 
GjvKvq f~-Mf©¯’ evsKvi|
      m`i Dc‡Rjvi cv¸wjqvq w`jøxi cxi mv‡n‡ei gmwR`|
      m`i Dc‡Rjvi weivBgev` MÖv‡g Av‡Q mvaK AÁvb VvKz‡ii †`qvj|
    KzjvDov Dc‡Rjvq weªwUk we‡ivax Av‡›`vj‡bi Zx_©¯’vb iw½iKzj 
AvkÖg| 
    cÖvq 200 eQ‡ii BwZnvm I HwZn¨ wb‡q KzjvDovi c„w_gcvkv 
beveevwo, gmwR‡`i dz‡jj bKkv I Bgvgevov ch©UK‡`i Kv‡Q GK 
AvKl©Yxq ¯’vb| mgMÖ evsjv I Avmv‡gi cÖL¨vZ mgvR‡meK Rwg`vi Avjx 
AvgR` Luv GB gmwR` I Bgvgevov cÖwZôv K‡ib| wkqv m¤úª`vq  cÖwZ 
eQi GB Bgvgevov‡Z 10 gnig Dcj‡ÿ wm‡jU wefv‡Mi me‡P‡q eo 
Avïiv Abyôvb cvjb K‡i|
      KzjvDovi Kvw`cy‡ii `yM©v gw›`i

     Biv‡bi kv‡nbkvn †iRv kvn cvnjfxi AvMgb Dcj‡ÿ jsjv I 
kg‡mibMi †ij †÷k‡b wbwg©Z myig¨ ‡ZviY|

KzjvDovi b›` bM‡ii mZx`vn gw›`i|
kÖxg½j Dc‡Rjvi 400 eQ‡ii cyi‡bv kÖx kÖx wbg©vB wkeevwo|
kÖxg½‡ji Kvjvcy‡ii kZvãx cÖvPxb ivav †Mvwe‡›`i gw›`i|
wejvm b`xi jÂ NvU|

     hv‡`i bv‡g kÖxg½j ‡mB `yB fvB ÔkÖx PwÛÕ Ges Ôg½j PwÛÕi cÖvPxb 
gw›`i|
      mx‡Zk †`‡ei wPwoqvLvbv ev eb¨cÖvwY †mev dvD‡Ûkb|
      gv¸iQov I KvjvQov M¨vm wdì|
     kg‡mibMi e„wUk wbwg©Z wegvbe›`i I ZrmsjMœ 1971 mv‡j MYnZ¨vi 
ea¨f~wg|
     cZbElvi `~‡M©i aŸsm¯Í~c|
     eo‡jLv Dc‡Rjvi cv_vwiqvq nhiZ ˆmq` BqvKze (it)-Gi gvRvi|
     kvnevRcyi †gvNj Avg‡ji mv‡jMo `yM©|
     gvaeKzÐ msjMœ cÖvPxb wke gw›`i|
     ivRbMi Dc‡Rjvi Kgjv ivYxi `xwN I ZrmsjMœ ivRv mywea bvivq‡Yi 
ivR cwievie‡M©i mgvwa¯’j|
      Zvivcvkvi kZvãx cÖvPxb Zx_©¯’vb weòzc` avg|
      cuvPMuvI evsjv msev`c‡Îi Avw` cyiæl †MŠwiksKi fÆvPv‡h©i evwo|
    HwZnvwmK Kv‡jv RgRg I Rvnvb‡Kvlv Kvgv‡bi wbg©vZv Rbv`©b 
Kg©Kv‡ii evwo|

XvKv wek¦we`¨vj‡qi cÖ_g QvÎx wecøex jxjv bv‡Mi evwo|
cuvPMuvI kvwšÍgq `v‡mi evwo‡Z cÖvPxb kÖx kÖx jvj `yM©v c~RvgÐc| 
ivRbMi, m`i, kÖxg½j, KgjMÄ, KzjvDov, Rywo I eo‡jLvi cvwL evwo|
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There are more than one hundred antiquities and historical places 
around the 7 Upazilas of Moulvibazar District. They bear a huge 
historical value and attract the tourists as well.
     The Historical Pathan Hero Khaza Osman Dighi, Gorh, Castle 
and Khojar Mosque are most notable historical places of the district. 
Khojar Mosque the oldest mosque of the subcontinent built in 1476 
A.D. is situated at Goyghor village, three miles south- west to 
Moulvibazar town.
    The shrine of Hazrat Syed Shah Mustafa (R) one of 360 saints 
who accompanied Hajrat Shahjalal (R), is situated at Dorga Mohalla 
of Moulvibazar town.
    Dol Govinda Ashram is situated at village Jagotshi under Sadar 
Upazila.
     The Jahaj Ghat of Monu river at Pashchim Bazar of Moulvibazar 
town.
   The ruined sub-capital of Kamrup King Bhogdatta at village 
Dinarpur, under Kagabala union of Sadar Upazila.
    The underground bunker of PTI area at Moulvibazar town was 
used as torture cell by the Pakistani invaders and the local Rajakars.
      The mosque of the Peer Shaheb of Delhi situated at Pagulia.
      The wall of the devotee Oggyan Thakur at the village Beraimabad 
under Sadar upazila.
     Rongirkul Ashram, the mother house of Anti-British movement at 
Kulaura Upazila. 
   The Nawab Bari, artistic flowery design of the mosque and 
Imambara of Prithimpassa of Kulaura are very attractive places for 
the tourist bearing the history of two centuries. Nawab Ali Amzad 
Khan, one of the benevolents of entire Bengal and Assam is the 
founder of these mosque and Imambara. The Shia Community 
celebrate holy Asura on the 10th Muharram every year, here which is  
the largest Asura celebration of Sylhet division.

    The attractive gate at Lungla and Shamshernagar Railway Stations, 
built on the occasion of arrival of Reza Shah Pahlovi, the Shahan Shah 
of Iran.
     Shoti Daho Temple of Nanda Nagar at Kulaura.
      400 Years old Sree Sree Nermai Shiv Bari at Sreemangal upazila. 
      Radha Gobinda Temple of Kalapur under Sreemangal.
      Launch Terminal of Bilash River.
     The ancient Sree Chandi and Mongal Chandi Temple in the name 
of two brothers, after whose names Sreemangal was named.
     The wild animal care foundation of Shitesh Deb.
      Magur Cherra and Kala Cherra Gas Fields.
     The Airport of Shamshernagar set up by the British and the adjacent 
killing filed and mass graveyeard of 1971.
     The ruins of Patan Ushar Fort.
     The shrine of Hazrat Yeakub (R) at Patharia under Barlekha upazila.
     The Fort of Shahbazpur built in Mughal reign.
     The ancient Shiva Temple adjacent to Madhabkunda.
   The Komla Rani Dighi of Rajnagar upazila and adjacent funeral 
place of the family members of the king Subid Narayon Raj.
     The hundred years old pilgrim Bishnupada Dham of Tarapasha.
     The home of Gouri Shonkar Bhattacharjee the forefather of Bangla 
news paper at village Panchgaon.
    The home Jonardhon Kormokar, the smith of historic Kalo Jhom 
Jhom and Jahan Kusha canons.
    The home of Lila Nag, an anti-British revolutionist and the first 
female student of Dhaka University.
   The ancient Sree Sree Lal Durga Mondap in the house of Shantimoy 
Das at Panchgaon.
     The Bird Houses of Rajnagar, sadar and Barlekha.

c„w_gcvkv beveevwo I Bgvgevov, KzjvDov
Nabab House & Imambarha, Prithimpasha, Kulaura

Historical Symbols
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†LvRvi gmwR`, MqNi, †gŠjfxevRvi m`i
Khojar Mosque, Goyghor, Moulvibazar Sadar

†gvMj Avg‡ji LvRvi gmwR`, eo‡jLv
Khajar Mosque of the Moghol Period, Barlekha
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jvj`yM©v gw›`i, ivRbMi, †gŠjfxevRvi
Laldurga Temple, Rajnagar, Moulvibazar

weòzc` avg, ivRbMi, †gŠjfxevRvi
Bishnupoda Dham, Rajnagar, Moulvibazar
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Kvw`cyi `yM©v evwo

Kvw`cyi `yM©v evwo



Kgjvivbxi `xwN ivRbMi, †gŠjfxevRvi
 Dighi of Kamlarani, Rajnagar, Moulvibazar

Kgjvivbxi `xwN ivRbMi, †gŠjfxevRvi
 Dighi of Kamlarani, Rajnagar, Moulvibazar

wWb÷b wm‡gwU ª, kªxg½j, †gŠjfxevRvi
 Dynston cemetry, Sreemangal, Moulvibazar
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†gŠjfxevRvi †Rjvi KzjvDov, Ryox I eo‡jLvq cÖvK…wZK 
m¤ú` M¨vm, †Zj I BD‡iwbqv‡gi wecyj gRy` i‡q‡Q| G 
†Rjvi eigPvj M¨vm wdì †_‡K cÖwZw`b M‡o 7-8 
wgwjqb NbdzU Ges †gŠjfxevRvi M¨vm wdì †_‡K 13-14 
wgwjqb NbdzU M¨vm RvZxq wMÖ‡W mieivn Kiv n‡”Q|  
evsjv‡`k AvYweK kw³ Kwgk‡bi wewfbœ cixÿv-wbixÿvq 
BD‡iwbqvgmn cÖvK…wZK m¤ú‡`i wecyj gRy` wbwðZ Kiv 
n‡q‡Q|  
2013 mv‡j eo‡jLvi nvKvjywK nv&I‡i wcU Kqjvi mÜvb 
cvIqv †M‡Q| 1975 mv‡j Ryox Dc‡Rjvi dzjZjvi 
nvivMvQv cvnv‡o mÜvb wg‡j‡Q BD‡iwbqv‡gi| 1985 
mv‡j gvaeKz‡Ði †cQ‡b weIwm wUjvq cvIqv †M‡Q †Zj| 
GQvovI †Rjvq cÖvß K‡qKwU D‡jøL‡hvM¨ LwbR m¤ú` 
n‡”Q KvuPevwj, PxbvgvwU, Pzbvcv_i, KwVb wkjv, fvwi 
†gUvj I jvBg‡÷vb|

There are a huge reserve of natural gas, oil and 
uranium in Kulaura, Juri and Baralekha of 
Moulvibazar district. On an average 7 to 8 mmcf 
gas from Baramchal gas field and 13 to 14 mmcf 
gas from Moulvibazar gas field has been supplied 
to the national grid daily.  A huge reserve of natural 
resources has been confirmed by various testing of 
Bangladesh Atomic Energy Commission. 
A pit coal reserve has been discovered in  Hakaluki 
haor of Barlekha in 2013. Uranium has been traced 
out in Haragacha Hill of Fooltola under Juri 
Upazila in 1975. Oil has been traced out in the 
BOC hillock behind Madhabkunda in 1985. In 
addition to this some other notable minerals have 
been found throughout the district. These are 
Kachbali, China Clay, Hardstone, Heavy Metal and 
Limestone. 
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Moulvibazar is blessed with rows of Tea Gardens, high and 
low Hillocks, Birds tweetings in haors and beels, the 
amazing sounds of waterfalls and biodiversity. Thousand of 
tourists come Moulvibazar together to enjoy the beauty of 
the daughter of nature. Five star hotel and resorts have been 
set up for the reception of the tourists. More than one 
hundred hotel and resorts have been set up in private sector 
near the hills, rivers, lakes and haors. It seems that, each 
resort represents the daughter of nature. There are many 
public resthouses also. The recreational arrangements, 
traditional food, golf course, helipad and other modern 
arrangements of these hotels-resorts are the main attraction 
of the tourists. For all these, this region has become a 
tourism hub. 

mvwi mvwi Pv-evMvb, DuPz-wbPy cvnvowUjv, nvIi-we‡j 
cvwLi KjZvb, RjcÖcv‡Zi QjQj aŸwb Avi 
Rxe‰ewP‡Î¨i mgvnv‡i GK gvqvex †mŠ›`‡h©i Avavi 
†gŠjfxevRvi AÂj| cÖK…wZ Kb¨vi iƒc-‡mŠ›`h© Dc‡fvM 
Ki‡Z `‡j `‡j ch©U‡Kiv QzU‡Qb †gŠjfxevRv‡i| 
ch©UK‡`i Af¨_©bv Rvbv‡Z M‡o D‡V‡Q AvšÍR©vwZK 
gv‡bi cuvP ZviKv ‡nv‡Uj-wi‡mvU©| †Rjvi cvnvo, b`x, 
†jK Avi nvI‡ii Kv‡Q †emiKvwi D‡`¨v‡M M‡o D‡V‡Q 
kZvwaK †nv‡Uj-wi‡mvU©| Avi G‡KKUv wi‡mvU© †hb 
cÖK…wZ Kb¨viB cÖwZwbwaZ¡ Ki‡Q| i‡q‡Q †ek wKQz 
miKvwi †i÷ nvDR| Gme †nv‡Uj-wi‡mv‡U©i wbR¯^ 
we‡bv`b e¨e¯’v, Lvevi HwZn¨, Mj&d †Kvm©, n¨vwjc¨vWmn 
AZ¨vaywbK me my‡hvM myweav ch©UK‡`i Ab¨Zg 
AvKl©‡Yi welq| me wgwj‡q GB AÂjwU †hb Uz¨wiRg 
nv‡e cwiYZ n‡q‡Q|

†nv‡Uj Uz¨wiRg Hotel Tourism
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mvwK©U nvDm, †gŠjfxevRvi 

†d¬v‡ii b¤^i µwgK bs  Kÿ bs K‡ÿi bvg 
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16

 wfwfAvBwc my¨U-01 kvcjv
wkDjx
eKzj

†`vjb Puvcv
Kiex

bxj cÙ
†Mvjvc

iRbxMÜv
Kvwgbx
RyuB

Pv‡gjx
†kdvjx
gvjZx
cjvk

nvmbv‡nbv
†mvbvjx

 
 303  
 304  
 305 
 306  
   
 

wfwfAvBwc my¨U-04
  

 
wfwfAvBwc my¨U-02

  
 

wfwfAvBwc my¨U-03
  

 
204

  
 

205
  

 
206

  
 

207
  

wØZxq Zjv

Z…Zxq Zjv

 

 
208
209   

 101 
wUb‡kW
 

 103  

mvwK©U nvDm, †gŠjfxevRvi 
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Circuit House, Moulvibazar  

Number of Floor Serial No. Room No. Room Name 

 V.VIP. Suite-01   

 303  
 304  
 305  
 306  

 
 

2nd Floor 

   
 

V.VIP. Suite-04 

V.VIP. Suite-02

V.VIP. Suite-03 

  

   
 204  
 205  
 206  
 207  
 208  

 
 
 

1st Floor  

 209
101

103

  
    

Tin Shed   

Shapla
Seoul
Bakul

Hedychium
Oleander
Blue lotus

Rose
Tuberose
Kamini
Jasmine

grandiflorum
Shefali
Malati
Palash

Hasnahena
golden

Circuit House, Moulvibazar
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1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16



Af¨_©bv, mvwK©U nvDR
Reception, Circuit House
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 Zila Parishad Dak bungalow

Name of  the Bungalow  Location  No. of Room    No. of Seat 
Sadar Dak bungalow   Sadar upazila   13  18 

Sreemangal  Modern Dak bungalow   Sreemangal   12  18

Sreemangal  Dak bungalow  Sreemangal   4  7

Kamalganj Dak bungalow   Kamalganj  2  3

Shamsher nagar  Dak bungalow  Kamalganj  2  3

Rajnagar Dak bungalow-1 Rajnagar  4  7 

Rajnagar Dak bungalow-2 Rajnagar  2  3 

Kulaura Modern Dak bungalow Kulaura  6  8 

Kulaura Old Dak bungalow  Kulaura  2  3

Baralekha Dak bungalow   Baralekha  3  5

Madhabkunda  Dak bungalow   Baralekha  2 4 

Madhabkunda  Modern Dak bungalow  Baralekha  12  18

Juri modern Dak bungalow  Juri   12  18 

†Rjv cwil` WvKevs‡jv  
WvKevs‡jvi bvg  Ae¯’vb  Kÿ msL¨v  kh¨v msL¨v 

m`i WvKevs‡jv  m`i Dc‡Rjv  13 18 
kÖxg½j AvaywbK WvKevs‡jv  kÖxg½j 12 18 
kÖxg½j WvKevs‡jv  kÖxg½j 4 7 
KgjMÄ WvKevs‡jv  KgjMÄ 2 3 
kg‡mibMi WvKevs‡jv  KgjMÄ 2 3 
ivRbMi WvKevs‡jv -1  ivRbMi 4 7 
ivRbMi WvKevs‡jv -2  ivRbMi 2 3 
KzjvDov AvaywbK WvKevs‡jv  KzjvDov 6 8 
KzjvDov cyivZb WvKevs‡jv  KzjvDov 2 3 
eo‡jLv WvKevs‡jv  eo‡jLv 3 5 
gvaeKzÐ WvKevs‡jv  eo‡jLv 2 4 
gvaeKzÐ AvaywbK WvKevs‡jv  eo‡jLv 12 18 
Rywo AvaywbK WvKevs‡jv  Rywo  12 18 
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†nv‡Uj MÖ¨vÛ myjZvb wU wi‡mvU© GÛ Mjd
Hotel Grand Sultan Tea Resort & Golf

 wU n¨v‡fb wi‡mvU©
 Tea Heaven Resort 
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`ymvB wi‡mvU© GÛ ¯úv, †gŠjfxevRvi m`i
Dusai Resort & Spa, Moulvibazar Sadar

ivOvDwU wi‡mvU©, †gŠjfxevRvi m`i
Rangauti Resort, Moulvibazar Sadar
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b‡fg B‡Kv wi‡mvU©
Novem Eco Resort

†jgb Mv‡W©b wi‡mvU©
Lemon Garden Resort
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wUjvMuvI B‡Kv wf‡jR
Tilagaon eco village 

gy³vbMi wi‡mvU©
muktanagar resort
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myBm f¨vwj wi‡mvU©
Swiss Valley Resort

†i÷ Bb †nv‡Uj GÛ †i÷z‡i›U
Rest Inn Hotel & Restaurant
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Rest Inn Hotel 
†i÷ Bb †nv‡Uj
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†Rjv eª¨vwÛs msµvšÍ mfv-†mwgbvi  
Meeting-Seminar for District Branding

†Rjv eª¨vwÛs, wK‡kvi evZvqb cÖwZ‡hvwMZv I wnDg¨vb †W‡fjc‡g›U wgwWqvi Abyôvb D™¢ve‡Ki †Luv‡R welqK †cÖm weªwds

†Rjv eª¨vwÛs welqK †mvk¨vj wgwWqv msjvc
Social Media Dialogue on District Branding

A press brifing on District Branding, Kishor Batayon contest and Talent Hunt on Human Development
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†Rjv eª¨vwÛs welqK Kg©kvjv

†Rjv eª¨vwÛs welqK †mvk¨vj wgwWqv msjvc
Social Media Dialogue on District Branding

Workshop on District Branding
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ch©Ub wk‡í ¯§vU© e¨e¯’vcbvi j‡¶¨ Uz¨i Acv‡iUi I Uz¨i MvBW‡`i wb‡q DØy×KiY mfv
Meeting with tour operators and tour guides on smart management in tourism industry.

eª¨vÛ eyK cÖKvkbv wb‡q mfv
Meeting on publication of brand book.
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wZb eQi †gqv`x Kg©cwiKíbv

†Rjv eª¨vÛeyK nvjbvMv`KiY|

†jey, Avbvim BZ¨vw` msiÿYvMvi ¯’vcb|

¯’vbxq c‡Y¨i evRvi ¯’vcb|

weòzc` avg, Zvivcvkv, msjMœ iv¯Ív ms¯‹vi|

Uz¨wi÷ evm mvwf©m PvjyKiY|

ch©Ub App PvjyKiY|

ewl©‡Rvov B‡Kvcv‡K© `„wób›`b wekÖvgvMvi wbg©vY|

nvgnvg RjcÖcvZ, KgjMÄ, †gŠjfxevRv‡i wekÖvg Ni wbg©vY|

nvKvjywK nvIi ch©Ub †K‡›`ª wcKwbK ¯úU Kvg wi‡mvU© wbg©vY|

RMrcyi-Kvw`cyi mo‡Ki KuvPv Ask cuvKvKiY|

ch©Ub wk‡íi Dbœq‡bi ¯^v‡_© kÖxg½j Dc‡Rjvq †Rjv cÖkvmK †i÷nvDm wbg©vY|

ch©Ub wk‡íi Dbœq‡bi ¯^v‡_© kÖxg½j Dc‡Rjvq evsjv‡`k ch©Ub K‡c©v‡ik‡bi Aax‡b
 Awdm e¨e¯’vcbvi Rb¨ Avevmb e¨e¯’vmn †Uªwbs GKv‡Wwg ¯’vcb|

A‡šÍnwi ch©Ub ¯úU, 1bs d‡Zcyi BDwc, ivRbMi G 01wU IqvU UvIqvi wbg©vY, 
4wU Uz¨wi÷ gvkiæg †mW wbg©vY  (†eÂmn), 01wU Mfxi bjK‚c ¯’vcb|

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026†`kx-we‡`kx ch©UK‡`i ågY, wbivcËv I Ab¨vb¨ wel‡q mvgvwRK m‡PZbZv e„w× 
msµvšÍ cÖPviYv|

†gŠjfxevRv‡ii ch©Ub‡K›`ª I Rxe‰ewP‡Î¨i cÖvgvY¨ ˆÎgvwmK ey‡jwUb cÖKvk|

b„-‡Mvôxi mvs¯‹…wZK HwZn¨ weKvk †K›`ª ¯’vcb|01
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30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

30/06/2026

Three year working plan

Timeline ActivitySerial No.

Setting up cultural heritage development centers of ethnic groups.

Campaigns related to increasing social awareness of domestic and
foreign tourists on travel, safety and other issues.

Moulvibazar Tourism and Biodiversity Document Quarterly Bulletin Publication.

Updating of District Brand-book.

Setting up storage of lemons, pineapples etc.

Establishing a market for local products.

Bishnupada Dham, Tarapasha, adjacent road renovation. 

Introduction of tourist bus service.

Launch of Tourism App.

Construction of beautiful restrooms at Eco-park.

Construction of Rest House at Hamham Falls, Kamalganj, Moulvibazar.

Construction of picnic spot cum rest house at Hakaluki Haor tourist center.

Construction Watch Tower at Antehari Tourist Spot, No. 1 Fatepur UP,
Rajnagar, Construction of 4 Tourist Mushroom Sheds (with Benches), 
01 Deep Tube Installation.

Paving of unpaved part of Jagatpur-Kadipur road.

Construction of Deputy Commissioner Rest House in Srimangal 
Upazila for the development of tourism industry.

Establishment of training academy with accommodation for office
management under Bangladesh Tourism Corporation in Srimangal 
Upazila for the development of tourism industry. 

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16
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Increasing trend of Tourists
evwl©K ch©UK AvMg‡bi µge„w×
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Uprising trend of employment in Tourism Sector
ch©Ub Lv‡Z Kg©ms¯’v‡bi µge„w×



‡gŠjfxevRvi ‡Rjvi Pjgvb D‡`¨vM I m¤¢vebvmg~n weKv‡ki 
gva¨‡g mvwe©K Dbœqb Z¡ivwš^Z Kiv Ges RvZxq I AvšÍR©vwZK 
A½‡b ‡Rjv‡K Zz‡j aivi j‡ÿ¨ 16 RyjvB 2017 wLª÷v‡ã 
†gŠjfxevRvi †Rjv eª¨vwÛs Kg©cwiKíbv cÖYqb Kiv nq| 
Kg©cwiKíbvi Av‡jv‡K B‡Zvg‡a¨B GKwU my`„k¨ †Rjv 
eª¨vwÛs †jv‡Mv ˆZwi Kiv n‡q‡Q Ges “Moulvibazar: the 
land of Tea” Z_v ÔPv‡qi †`k †gŠjfxevRviÕ wk‡ivbv‡g 
GKwU U¨vM jvBb MÖnY Kiv n‡q‡Q| U¨vM jvBbmn eª¨vwÛs 
‡jv‡MvwU ‡Rjvi wewfbœ ¸iæZ¡c~Y© ¯’v‡b cÖ`wk©Z n‡”Q| †Rjv 
I Dc‡Rjv ch©v‡qi miKvwi mfv-mgv‡ek, ‡mwgbvi, 
Kg©kvjv BZ¨vw`‡Z e¨eüZ e¨vbvi, †cv÷vi, †d÷zb 
BZ¨vw`‡Z †Rjv eª¨vwÛs †jv‡MvwU e¨envi Kiv n‡”Q| d‡j 
†gŠjfxevRvi †Rjv eª¨vwÛs Kg©m~wPwU e¨vcK cÖPvibv 
†c‡q‡Q| Kg©cwiKíbv Abyhvqx GKwU eª¨vwÛs msMxZ ˆZwi 
Kiv n‡q‡Q Ges Zv wewfbœ †gjv-cÖ`k©bx BZ¨vw`‡Z AvMZ 
`k©bv_x©‡`i gv‡S cwi‡ekb Kiv n‡”Q| d‡j †Rjvi 
bvMwiKMY †Rjv eª¨vwÛs m¤ú‡K© AewnZ n‡Z cvi‡Qb| 
Ab¨w`‡K ‡Rjv I Dc‡Rjvi miKvwi-‡emiKvwi `ßimg~‡n 
†gŠjfxevRv‡ii AvKl©Yxq ch©Ub ‡K›`ªmg~‡ni Qwe/ †cv÷vi/ 
†d÷zb BZ¨vw` cÖ`k©b Kiv n‡”Q| Gi gva¨‡g Gme `ß‡i 
AvMZ ‡mev cÖv_©xMY Gme ch©Ub ¯úUmg~n m¤ú‡K© AewnZ 
n‡”Qb Ges ch©Ub ¯úUmg~‡n åg‡Y AvMÖnx n‡”Qb| ch©Ub 
¯úU¸‡jv‡K ch©UK evÜe Kivi j‡ÿ¨ †ek wKQz D‡`¨vM MÖnY 

Kiv n‡q‡Q| Gm‡ei g‡a¨ D‡jøL‡hvM¨ n‡jv, ch©Ub 
¯úUmg~‡n cÖ‡e‡ki ms‡hvM moK ms¯‹vi/wbg©vY, weï× 
cvbxq R‡ji e¨e¯’v, wbivc` ‡kŠPvMvi I ‡PwÄs iæg ¯’vcb 
BZ¨vw`| Gme D‡`¨v‡Mi d‡j ch©UK mgvMg ‡e‡o P‡j‡Q| 
2017 mv‡j G ‡Rjvq AvMZ ch©UK‡`i msL¨v wQj cÖvq 
500,000 Rb| hv c~e©eZ©x eQ‡ii (2016) Zzjbvq A‡bK 
‡ewk| d‡j ch©Ub mswkøó D‡`¨v³v, Uz¨i MvBW/ Acv‡iUi, 
e¨emvqx m¤úª`vq Ges ¯’vbxq RbMYI ch©Ub wk‡íi weKv‡k 
mswkøó n‡”Qb| G †Rjvq ch©Ub Lv‡Z miKvwi I †emiKvwi 
†m±‡ii cÖvq 13 nvRvi gvby‡li mswkøóZv N‡U‡Q| Ab¨w`‡K 
miKvwifv‡e 60 Rb ¯’vbxq Uz¨i MvBW‡K cÖwkÿY †`qv 
n‡q‡Q| ch©Ub Lv‡Z bZzb K‡i mswkøó n‡q‡Qb 250 Rb 
cyiæl Ges 45 Rb bvix D‡`¨v³v| d‡j 500 Rb hyeK Ges 
250 Rb hye-bvixi Kg©ms¯’v‡bi my‡hvM n‡q‡Q| cÖZ¨ÿ I 
c‡ivÿfv‡e DcK…Z n‡q‡Qb AvovB jÿvwaK e¨w³|
†gŠjfxevRvi ‡Rjvi ch©Ub m¤¢vebv Zz‡j a‡i Z_¨eûj 
WKz‡g›Uvwi ˆZwi Ki‡Z Z_¨ gš¿Yvjq‡K cÖ¯Íve Kiv n‡q‡Q| 
†Rjv eª¨vwÛs Gi Gme D‡`¨v‡Mi d‡j †gŠjfxevRv‡i ch©Ub 
wk‡í bZzb MwZ mÂvi n‡q‡Q| †e‡o‡Q ch©UK‡`i AvMgb, 
GKB mv‡_ †e‡o‡Q wewb‡qvM, D‡`¨vM, AeKvVv‡gv Ges 
Kg©ms¯’vb| hv e`‡j w`‡”Q ¯’vbxq A_©bxwZi cy‡iv‡bv Mí 
Ges †`‡ki A_©bxwZ‡ZI †hvM Ki‡Q bZzb m¤¢vebv|

†Rjv eª¨vwÛs: cwieZ©‡bi Mí
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To focus Moulvibazar district in national and 
global arena and to accelerate the overall 
development promoting the ongoing initiatives 
and potentialities of the district, a district 
branding working plan was taken on July 07, 
2017. According to this working plan beautiful 
branding logo is already designed and a tagline 
entitled “Moulvibazar the Land of Tea (in 
Bengali Chaayer Desh Moulvibazar) is also 
adopted. This branding logo with the taglines is 
displaying at the important place of the district. 
Moreover it is using in the banner, festoon, 
poster of government meetings, seminars, 
workshops at district and upazila level. As a 
result, the district branding activity is getting a 
huge publicity. To the working plan, a branding 
song is already composed and it is played before 
the visitors of all fair and exhibition at district 
and upazilas. So the citizens of the district can 
be informed of district branding. On the other 
hand, the photographs/posters/portraits of 
attracting tourist spots of Moulvibazar are 
displayed at all government and non-
government offices. Through this, the service 
recipients can be informed and interested to visit 
these tourist spots. To make tourist-friendly 
spot, some initiatives have been taken, some of 
these are- constructing/reform the link road to 

the spots, ensure safe drinking water, public 
toilet, changing room etc. Through these 
initiatives, the number of tourist is increasing. In 
2017 the total number of tourist visited 
Moulvibazar was about 500,000 which is more 
than the previous year (2016). So the 
entrepreneurs, tour guides/operators, business 
community and the local people are involving in 
the tourism sectors and about 13000 people both 
government and non-government sector have 
been involved in recent time. A specialized 
training is given among 60 tour guides and 
about 250 male and 45 female entrepreneurs 
have involved in this sector which opens an 
employment opportunity of about 500 male and 
250 female youth. Moreover about 2.5 lakhs 
local people have been benefited.
A proposal was sent to the Ministry of 
Information to make a documentary on tourism 
potentiality of Moulvibazar. Through these 
initiatives a new pace in ensured to the progress 
of local tourism. The number of tourist is 
increasing at the same time, investment, 
enterprises, infrastructure and employment is 
increasing at a great speed, which transformed 
the old story of local economy and added a new 
possibility in national economy.

District Branding: The story of change
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